MIHHCTEPCTBO HAYKH H BbICIIEr0 oopasosanus Poceniickoit deaepaunn
denepanbHOE FOCY1APCTBEHHOE OIOVKETHOE 00pazoBaTebHOE YUPEKICHHUE
BhIcLIEro 06pa3oBaHus
«BJaaguMHEpPCKHIT rocyapeTBeniblii YHHBEPCHTET
avenn Auxexcanapa [puropsesiua u Hukonas I'puropbesutia CroneroBbix»
(Bal'Y)

UHCTHTYT HHPOPMALMOHHDBIX TEXHOIOTHI M PaHOIEKTPOHHKH

YTBEPXJIAIO

MPEKTOP HHCTHTYTA

S

W

¥
CTRIYT 2 52;\
wORhbIKAe o A.A. TatkuH
it T} —
il —— — "
ALY
‘;an/?/
o 0<>/ o9 2022
a ¥ %

®OHJI OIEHOYHBbIX MATEPHAJIOB (CPEJICTB) MO IMCHHUIIVIMHE

HHOCTPAHHBIH SI3BIK
(HaMMEHOBAHHE THCLMILTMHBI)

HalpaBJ/IcHHE NoAroTOBKH / enmenHaJbHOCTH

11.03.03 KoHcTpyHpOBaHHE H TEXHOJIOTHA JJEKTPOHHBIX CPEICTB
(KO/L ¥ HAUMEHOBAHHE HANpaBJICHUsA NMOArOTOBKH (cmeunanbHOCTH)

HANPABJEHHOCTh (TPOQHIIL) MOATOTOBKH

KoMNbIOTepHBIHA AW3aiH 3JICKTPOHHBIX CPCACTB
(HanpasieHHOCTb (MPOGHAL) NOATOTOBKH))

r. Bragumup

2022



1. HIEPEYEHb KOMIETEHIUI 1 INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATHI OBYUEHUS
MO JUCLHUIJIMHE

dopMupyemsle
KOMIIETEHINN

(xom, conepxaHue

[Tmanupyemble pe3yabTaTHI

06y‘leHI/Iﬂ 1o AUCHUILUIMHE, B

COOTBECTCTBHUU C MHANKATOPOM AOCTHIKCHUA KOMIICTCHIINU

MNHaukaTop JOCTHXKEHUS

Pe3ynbraTel 00ydeHus mo

HanmenoBanue
OLICHOYHOI'O CPEJICTBA

KOMIICTCHIIHH) KOMIETCHIMH (k00, JIMCHUTITHHE
cooepoicanue uHOuUKamopa,)

YK-4  Cnocoben YK 4.1 3Hath TecToBbIe BOIPOCHI
OCYIIIECTBIIATh 3HaTh JHTEpaTypHyr Qopmy - 6a30BbIe npaBwia | CUTyallMOHHBIC 3aa4UH
JICTIOBYIO rOCyJapCTBEHHOTO SI3bIKa, OCHOBB] rpaMMaTWki  (Ha  ypoBHe | IIpakTHKo-
KOMMYHHKAIMIO B | YCTHOM U MUChbMEHHOH MOP(OJIOTHUH 1 CHHTAKCHCA); OPUCHTHPOBAHHbIC
YCTHON U | KOMMYHUKAIlMd HA WHOCTPAHHOM  -0a30Bble HOPMBI | 3ajaHus

MMUCBMEHHOU (opMax
Ha TOCYJapCTBEHHOM

s3plke  Poccuiickoit
Odeneparyu u
WHOCTPaHHOM(BIX )
sI3bIKE(aX)

A3bIKe, (DYHKLIMOHAJIBHBIE CTHIIH
poaHoOro s3bika, TpeOoBaHHUI K
JIeIOBON KOMMYHUKAITUH

yrnorpedneHus
(hoHeTHKH

JICKCUKHU )51

YMmers

-yCTaHaBIHMBATh
MEKITNYHOCTHYIO
KOMMYHHKaLUlO (YCTHYIO U

MUCBMEHHYI0) C  y4eTOM
COIIMOKYJIbTYPHBIX 51
npodeccroHaTbHBIX
0COOEHHOCTEH OOIIEHUS;
-TIOCPENICTBOM SI3bIKa,
MPpEAMETHBIX u
COLIMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUN
OpPTaHU30BaTh u
ONTUMHU3UPOBATh  TOT WU

MHOH BUJIl MPOQECCHOHAIBHO-
JICIIOBOI'0 B3aUMOJICHCTBUS;
Baanern
-HaBbIKAMU COCTaBJIEHUS
TEKCTOB Ha TOCYIapCTBEHHOM U
POIHOM fA3BIKAX; MPHUEMaMU U
CTpaTerHsIMH TIepEeBOIa;

I'pynmnoBast nuckyccus
Ponesie urpet
3amura npe3eHTanui

YK-4.2

YMeer BeIpa)kaTh CBOU MBICIH
Ha TOCYAapCTBEHHOM, POIHOM W
WHOCTPAaHHOM S3BIKE€ B CHUTYallUH
JIEJIOBOM KOMMYHUKALIUU

3HaTh

-TpeOOBaHUSA K PEUEBOMY U
SI3BIKOBOMY ohopMIIeHH IO
YCTHBIX u MIChMEHHBIX
BBICKA3bIBAHUH €  Y4E€TOM
crierdukn HMHOSI3BIYHON
KyJIbTYpHI;

Ymers

-3aMOMHATE  (POPMYISIPEI |
OmaHKH MIParMaTUIecKoro
XapakTepa; BECTH  3alllCh

OCHOBHBIX MbICIEH U (HakTOB
(M3 ayaMOTEKCTOB M TEKCTOB
JUISL 9TEHHS), & TAKXKe 3aIKCh
TE3UCOB YCTHOTO
BBICTYILICHUS/TTUCHMEHHOTO
JIOKJIaza o HU3y4aeMon
npo0sieMaTHKe; TOJICPKUBATh
KOHTaKThl ~ TPH  TIOMOIIH
JJIEKTPOHHOM MOYThI (MUCATH
JJIEKTPOHHBIE MHChMA JIMYHOTO
XapaxTepa);

-OCYILECTBIIATh  PeIICKCHIO
COOCTBEHHOM yueOHOI
JIeSATEbHOCTH c LENTBIO
JMYHOCTHOTO u

TecToBbIE BOITPOCHI
CuryariioHHbBIE 3a1a41
[IpakTuko-
OpPHUEHTHPOBAHHbBIE
3a/laHus

I'pynnoBas nuckyccus
Ponesble urpst

3amuTa mpe3eHTanui




npo(heccHoHAIBEHOTO

COBEPIIICHCTBOBAHHS;
oopMIIATH Curriculum
Vitae/Resume u

COIPOBOAUTCIIBHOC IMCbMO,
HeO6XOI[I/IMLIe Ipyu IIpueMe Ha

pabory, BBITIONTHATH
MICBMEHHBIE MPOEKTHEIE
3a/laHus
Baaners
-ONBITOM  OOWICHWS  Ha
rOCyIapCTBEHHOM u
MHOCTPaHHOM $I3BIKax
YK-4.3 3HaTh TecToBBIE BOIPOCHI
Brnaners HaBbIKAaMK  -OCHOBHBIE CIIOCOOBI paOoTHl | CHUTyallMOHHBIE 3a/1a91
COCTaBJICHHS TEKCTOB H3 HajJ S3BIKOBBIM W pedeBbiM | [IpakTHko-
TrOCYIapCTBEHHOM W POJIHOM MaTepuajioMm OpPHEHTHPOBaHHBIE
S3bIKaxX,  ONBITOM  MepeBoia, YMeTh 3a/1aHus
OIBITOM o0meHuns Hy -TIOHMMAaTh ocHoBHOe | ['pynmoBast quckyccus
rOCY/IapCTBEHHOM M HHOCTPAHHOM COJIepKaHUE ayTeHTHYHBIX | PoneBble urpsl
s3bIKaX MyOIUITICTUYECKUX U | 3ammra npe3eHTanuil
nparMaTHYecKux TEKCTOB
(MHbOPMAIMOHHBIX OYKIIETOB,
OpOLIIOP/TIPOCTIEKTOB),
HaYYHO-TIOMYJISIPHBIX u

HAay4YHBIX TEKCTOB, O10roB/Be0-
CalTOB; JETaJlbHO ITOHUMATh
MyOIUICTHYECKIE
(MenuiiHbIE) TEKCTHI, a TaKKe
MKChMa JIMYHOIO M JIEJIOBOTO
XapakTepa;

Baanern

-HaBbIKAMU COCTaBJIEHUS
TEKCTOB Ha TOCYIapCTBEHHOM U
POIHOM SI3BIKAX;

- IpUeMaMH U CTpaTEeTHSIMHU
nepeBoa;

2. OHEHOYHBIE MATEPHUAJIbI JJIAA IIPOBEJEHUSA TEKYIHIEI'O KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH 110 JUCHUIIJIMHE

1 cemecTp

PeliTuHT-KOHTPOIL Ne 1

I[Mpaktuko-opueHTHpoBaHHOE 3ananue 1. OOcyxaeHne onHoii u3 Tem: The importance of
learning English in the 21st century, English as a means of global communication, The role of
English in your professional career, Varieties of English.

Kpurtepuu oueHkH yCTHOTO OTBeTa

Ornenka Kputepun

«otnu4aHO» - 15-13 Gaynos OTBET JIOTMYEH W HYETKO CTPYKTYPHUPOBaH, MPOJEMOHCTPHPOBAHO BIIAJICHUE
TIOHSTHHHO-TEPMHUHOJIOTMIECKUM aIIaPaToOM JAHMCIUILTHHBI

«xoporro» - 12-10 6amios OTBET JIOTHUCH U B IOCTATOYHON CTENEHH CTPYKTYPHUPOBAH, IIPEAYCMOTPEHHBIE

3aJJaHUEM BOIIPOCHI PACKPBITHI TOCTATOYHO MOJIHOCTHIO, MPOJAEMOHCTPUPOBAHO
JIOCTATOYHOE  BJIAJICHWE  IOHSITUHHO-TCPMHUHOIOTHYCCKAM  amlapaToM
JIMCHMILIAHE

«YIOBJIETBOPUTEIBHO» - 9-7 | OTBET  HEJOCTATOYHO JIOTHYEH W  HEJOCTATOYHO  CTPYKTYPHUPOBaH,
GaoB MPETyCMOTPEHHBIC  3aJaHUEM  BONPOCHI  PACKPBITHI HE  TIONHOCTHIO,




OpOACMOHCTPUPOBAHO HEOOCTATOYHOC IIOHSATHITHO-

TCPMHUHOJIOTMYCCKUM allapaToM JUCHUTIIMHBI

BJIaICHUC

«HEYIIOBIICTBOPUTEIEHO
MeHee 7 0ajIoB

- | OTBET HE JIOTMYCH U HE CTPYKTYpUPOBAH, IMPCAYCMOTPCHHLIC 3aJaHUCM
BOITPOCHI HE  PaCKpLbITHI, MNpOACMOHCTPHUPOBAHO cnaboe IIOHATHIHO-
TCPMHUHOJIOTMYCCKUM allapaToM JUCHUTIIMHBI

PeiiTUHT-KOHTPOJIBL Ne 2

[IpakTuxo-opuentupoanHoe 3aganue 1. OOcyxaeHrne oaHONU U3 TEM:

One of the notable people of Viadimir and Vladimir region (Stoletov Alexandr
Grigorievich, Stoletov Nickolay Grigorievich, Lazarev Michail Petrovich, Levitan Yury
Borisovich, Erofeev Venedikt Vasilyevich; Fatyanov Alexey lvanovich; Frantsuzov Boris

Fyodorovich);

One of the architectural monuments of Vladimir or Vladimir region (Regional historical
Museum, The Golden Gate, The Assumption Cathedral, St. Demetrius Cathedral, Church of the
Holy Rosary, Museum of Crystal).

KpuTtepuu oneHku

Kpurepun

OCHOBHbIE TTOJIOKEHHUS H3JI0’KEHBI HAa BEICOKOM YPOBHE, YeTKO 0OOCHOBaHa CBOSI TOUKA
3pC€HUA, aJACKBATHOC BOCHPHATHC IMPOTHUBOIIOIOXKHBIX TOYEK 3PEHHSA, OTBECThI Ha
BONPOCH! OIIIOHEHTOB Ha BBICOKOM YPOBHE, IMONHOCTBIO COOJIOACH pErylaMeHT,
yMeHHe paboTaTh B KOMaH/Ie, aKTHBHOE BEICHHUE TUCKYCCHH, MPOIEMOHCTPHPOBAHO
BJIaACHHUEC HOHﬂTHﬁHO-TCpMI/IHOHOFI/I‘ICCKI/IM armapaTtoM JUCHUIITIMHBI Ha BBICOKOM
YpOBHE

Onenka

«ortauyHo» -  15-13
GasioB

«xopomo» -  12-10
GasioB

OCHOBHBIE MTOJIO’KEHUSI H3JI0KEHBI Ha JOCTATOYHOM YPOBHE, OCTATOYHO OOOCHOBaHA
CBOSI TOYKa 3pCHUs], aJEKBATHOE BOCIPHATHE INPOTHBOINOJIOXKHBIX TOUEK 3PEHUs,
OTBETHl Ha BOIPOCHI OIIIOHEHTOB Ha XOPOLIEM YPOBHE, PEIrJIaMeHT COOJIIOZIEH,
JOCTaTOYHOE YyMEHHE paboTaTh B KOMaHJE, J[JOCTaTOYHO AKTUBHOE BEICHUE
JUCKYCCHH, TIPOAEMOHCTPUPOBAHO BIAJCHHUE IOHATHHHO-TEPMUHOIOIMYECKUM
annapaToM JUCLHUIUIMHBI Ha XOPOIIEM YPOBHE

«YIOBJIETBOPUTENHHOY -
9-7 GauioB

OCHOBHBIC TIOJIOKEHHUSI H3JIOKEHBI Ha HEZOCTaTOYHOM YPOBHE, HEIOCTAaTOYHO
000CHOBaHA CBOSI TOYKA 3PEHMS, BOCIPHITHE MPOTHBOMOIOKHBIX TOUEK 3PEHHS HeE
OTBeYaeT TpeOOBAaHUAM, OTBETHI Ha BOIIPOCHI ONTIOHEHTOB HAa HEAOCTATOYHOM yPOBHE,
periiaMeHT He COOJNIIO/ICH, HEJAOCTaTOYHOe yMEeHHEe paboTaTh B KOMaHJE,
HEJIOCTaTOYHO AaKTUBHOE BEJCHHWE IUCKYCCHH, NPOAEMOHCTPUPOBAHO BIIAJICHUE
MTOHATHUITHO-TEPMHUHOJIOTHUUECKUM alllapaToM TUCLHUILTAHBI HA YIOBIETBOPHTEIHHOM
YpOBHE

«HEY/IOBIICTBOPUTEILHO
- MeHee 7 6auIoB

OCHOBHBIEC TIOJIOKECHHUSI M3JI0KEHBI HAa HU3KOM YPOBHE, CBOS TOYKa 3pEHHUS HE
000CHOBaHa, BOCIIPUATHE MPOTHBOIIOIOKHBIX TOUEK 3PEHUS HEYIOBIETBOPUTEIHHO,
OTBETHI HA BONPOCHI ONIIOHEHTOB HU3KOM YPOBHE, PEITIAMEHT HE COONIONCH, MOTHOE
HEyMEHHE  paboTaTh B  KOMaHJE, IACCMBHOE  BEJECHHE  JUCKYCCHH,
MIPOJEMOHCTPUPOBAHO  BJIQACHWE IOHATHHHO-TEPMHUHOIOIMYECKUM  aIlllapaToM
JVCIMIUIMHBI HA HU3KOM YPOBHE WJIM OTCYTCTBYET YPOBHE

PeiiTuHr-KOHTPOIBL Ne 3

HpaKTI/IKO'OpI/IeHTI/IpOBaHHOC 3aJaHHueC 1. 38.H_II/IT8. MMpEe3CHTanu 110 OJIHOH U3 TEM:

AR A

Higher education in Russia and abroad.

Vladimir State University.

Vladimir and its attractions.

Suzdal and its attractions.

One of the notable people of Vladimir and Vladimir region (Stoletov Alexandr

Grigorievich, Stoletov Nickolay Grigorievich, Lazarev Michail Petrovich, Levitan
Yury Borisovich, Erofeev Venedikt Vasilyevich; Fatyanov Alexey Ivanovich;
Frantsuzov Boris Fyodorovich).




Kpurtepnu onenku

OneHka Kputepuu

«oTmaHO» - 30-25 GayutoB TeMa MpEe3eHTallMd COOTBETCTBYET 3aJaHMIO, MNPEIyCMOTPEHHBIE 3a/laHHEM
BOITIPOCHI PACKPHITHI TIOJTHOCTHIO, TIPOAEMOHCTPUPOBAHO BJIAJICHHUE MOHATHIHHO-
TEpPMHUHOJIOTMYECKUM allllapaToM JUCHUIUIMHBI, TPE3EHTAlNs MpPOBEACHa Ha
BBICOKOM YPOBHE

«xopouro» - 24-19 6anoB TeéMa TIpe3eHTallMl COOTBETCTBYET 3aJaHHI0, NPEIyCMOTPEHHBIE 3aJaHHEM
BOIIPOCHI  PAcKpPBITBI  JIOCTATOYHO  ITIOJNHOCTBIO,  NPOJAEMOHCTPUPOBAHO
JOCTaTOYHOE  BJAJCHUE  IOHATHHHO-TEPMUHOJIIOTMYECKHM  amlliapaTtoM
JWICIIMIUIMHBI, TPEe3EHTAIMsS IPOBEIeHa HA XOPOIIEM YPOBHE
«YIIOBJIETBOPUTENBHO» - 18-12 | TemMa Tpe3eHTalMM B IIEJIOM COOTBETCTBYET 3allaHWIO, IPEIYyCMOTPEHHbBIE
Ganos 3alaHdeM BONPOCHI PACKPBITBI HE MOJIHOCTBHIO, IPOJEMOHCTPHPOBAHO
HEJJOCTATOYHOE  BJIAJCHUE NOHATUHHO-TEPMHHOJIOTHYECKHM  alapaToM
JWICIMIUIMHBI, TPEe3EeHTAIMs IPOBE/ieHa Ha c1aboM ypoBHE
«HEYIOBIIETBOPUTEIHEHOY - | TeMa Mpe3eHTalK1 He COOTBETCTBYET 3a/laHMIO, NPETYCMOTPEHHBIE 3a/laHHEM
MeHee 12 Gannos BOIPOCHI  HE  PACKPBITHL, MPOJEMOHCTPHPOBAHO cilaboe  MOHATHHHO-
TEPMHHOJIOTUYECKUM aIllapaToM JUCHHUIUIMHBI, MPE3EHTals NMpOBeAeHa Ha
HHU3KOM YpOBHE

2 ceMecTp

PeiiTunr-kourposnb Ne 1

[IpakTuko-opueHntTupoBanHoe 3amanve 1. IlepeBom  TeKCTa  COIMOKYJIBTYPHOU
HAMpaBJIECHHOCTH.

A World Guide to Good Manners

Travelling to all corners of the world gets easier and easier. We live in a global village, but
how well do we know and understand each other? Here is a simple test. Imagine you have arranged
a meeting at four o’clock. What time should you expect your foreign business colleagues to arrive?
If they are German, they will be bang on time. If they are American, they will probably be 15
minutes early. If they are British, they will be 15 minutes late, and you should allow up to an hour
for the Italians.

When the European Community began to increase in size, several guidebooks appeared
giving advice on international etiquette. At first, many people thought this was a joke, especially
the British, who seemed to assume that the widespread understanding of their language meant a
corresponding understanding of English customs. Very soon, they had to change their ideas, as
they realized that they had a lot to learn about how to behave with their foreign business friends.

For example: The British are happy to have a business lunch and discuss business matters
with a drink during the meal; the Japanese prefer not to work while eating. Lunch is a time to relax
and get to know one another, and they rarely drink at lunchtime.

The Germans like to talk about business before dinner: the French like to eat first and talk
afterwards. They have to be well fed and watered before they discuss anything,

Taking off your jacket and rolling up your sleeves is a sign of getting down to work in
Britain and Holland, but in Germany people regard it as taking it easy.

American executives sometimes signal their feelings of ease and importance in their offices
by putting their feet on the desk whilst on the telephone. In Japan, people would be shocked.
Showing the soles of your feet is the height of bad manners. It is a social insult only exceeded by
blowing your nose in public.

The Japanese have perhaps the strictest rules of social and business behaviour. Seniority is
very important, and a younger man should never be sent to complete a business deal with an older
Japanese man. The Japanese business card almost needs a rulebook of its own. You must exchange
business cards immediately on meeting because it is essential to establish everyone’s status and
position.

When it is handed to a person in a superior position, it must be given and received with
both hands, and you must take time to read it carefully, and not just put it in your pocket! Also the



bow is a very important part of greeting someone. You should not expect the Japanese to shake
hands. Bowing the head is a mark of respect and the first bow of the day should be lower than
when you meet thereafter.

The Americans sometimes find it difficult to accept the more formal Japanese manners.
They prefer to be casual and more informal, as illustrated by the universal “Have a nice day”!
American waiters have a one-word imperative ‘Enjoy!” The British, of course, are cool and
reserved. The great topic of conversation between strangers in Britain is the weather —
unemotional and impersonal. In America, the main topic between strangers is the search to find a
geographical link. “Oh, really? You live in Ohio? I had an uncle who once worked there”. “When
in Rome, do as the Romans do”.

[TpakTHKO-OpHEHTHPOBAHHOE 33[aHue 2. 3anura Npe3eHTalni 1Mo oHOoW U3 TeM: Russia:
history and modern state. Economic, industrial development of Russia and the environment.
Moscow and its attractions. St. Petersburg and its attractions. Moscow and its suburbs. St.
Petersburg and its suburbs. The Hermitage. The Russian Museum.

Kpurtepuu onenku

Orenka Kpurepun
«oTuaHO» - 15-13 Gamion 1) MePEBOJI TEKCTA BHIMOJIHEH HAa BHICOKOM SI3IKOBOM YPOBHE
2) OTBET JIOTHYCH W HYETKO CTPYKTYPHUPOBAH, MPOIAECMOHCTPHPOBAHO

BJIaJICHUC HOHS[TI/IﬁHO-TepMHHOHOFH‘ICCKHM anmnapaToM JUCHUILTAHBL

«xopouro» - 12-10 6amioB 1) MIePEBOJI TEKCTA BHIMOJIHEH HA XOPOIIEM YPOBHE

2) OTBET JIOTMYEH M B JIOCTaTOYHOM CTENEHU CTPYKTYPUPOBaH,
HPEAYyCMOTPCHHBIC 3a/laHUEM BOIPOCHI PACKPBITHl TOCTATOYHO MOJHOCTHIO,
HPOIEMOHCTPUPOBAHO JOCTaTOYHOE BIIAJICHHE HOHATHIHHO-
TEPMHUHOIOTHYESCKIM alapaToM JHCLHUILTHHBI

«YIOBIIETBOPUTENBHON - 9-7 1) MIEPEBOJI TEKCTA BBINOJIHEH Ha OCPEICTBEHHOM yPOBHE

6anos 2) OTBET HEAOCTaTOYHO JIOTMYEH U HEJOCTaTOYHO CTPYKTYpHPOBaH,
NpEelyCMOTPEHHbIE  33JaHHEM  BOIPOCHI  PACKPBITBI ~ HE  IOJHOCTBIO,
MPOJEMOHCTPHPOBAHO HEJI0OCTaTOYHOE BIIQJICHUE HOHSTUIHO-

TEPMHUHOJIOTMIECCKUM allllapaToM AUCHUTIITNHBL

PeiiTHHT-KOHTPOJIL Ne 2

HpaKTI/IKO-OpI/IeHTI/IpOBaHHOG 3aJaHHucC 1. ITucbMeHHBIN IIepeBO TCKCTa
COI.[HOKy.]'IbTypHOﬁ HaIIpaBJICHHOCTH C aHTJIMMCKOrO SA3bIKa Ha pYCCKHﬁ.

English as a global language

People often talk about English as a global ¢ or lingua franca. With more than 350 million
people around the world speaking English as a first language and more than 430 million speaking
it as a second language, there are English speakers in most countries around the world. Why is
English so popular, though? And why has it become a global language?

People often call English the international language of business, and it’s increasingly true
as international trade expands every year, bringing new countries into contact. Many of the best
programs are taught in English, so speaking it well can put you in a position to get the best training
and credentials. Most multinational companies require a certain degree of English proficiency
from potential employees so in order to get a position with a top company, more and people are
learning English.

If your ambitions lie in science or medicine, you can’t neglect English either. Much of the
technical terminology is based on English words, and if you want to learn about the latest
developments and discoveries from around the world, you’ll read about them in journals and
research reports published in English, no matter whether the scientists who wrote them are from



China or Norway. And, of course, with good conversational English, you’ll be able to network and
make important contacts at conferences and seminars.
English as a language of science and technology
English is the universal form of communication in science. Although many countries still
publish journals in their native tongue, English is currently the best way to share one’s research
findings with scientists in other parts of the world. But how did this come about?

Historical progression of English as a language of science

During the Middle Ages, Arabic was the language used for science in all Islamic countries,
while Latin was the primary form of communication among scientists in Europe. Later, German,
French, Italian, and English were all used in their respective countries, and often came to be
associated with a particular discipline, e.g. German with physics or chemistry. The dominance and
use of these languages changed over time, depending on the growth and decline of science, which
was dependent on the economic state and culture in each country.

Thus, French declined after WWI as German became more dominant, and after WWII
English replaced German. As the U.S. became a global leader in technology and research, English
remained the primary form of communication among scientists. During the 1920’s, the need for a
universal language was proposed, and a new language, Esperanto, was created for this purpose.
But it was somewhat impractical and never caught on. Instead English became a universal
language of science, technology and business.

Benefits vs disadvantages

There are of course many benefits to having a universal language. The most obvious
advantage is that results can be more widely accessed, and scientific exchange between countries
is significantly enhanced. However, we must also consider the drawbacks. Primarily English as a
language of science and technology puts non-native English speakers at a clear disadvantage
compared with native speakers when it comes to writing and promoting interest in their research.
It also makes it more challenging to evaluate a scientific study based purely on the findings. Lack
of clarity can take away from even the most interesting study. Imagine if Einstein’s Theory of
Relativity, for example, was available only in a poorly translated version for non-German speakers.

Conclusions

The use of a universal language to communicate in science is unavoidable. Although
English has gained its status without going through a true democratic process, having a universal
form of communication does allow for a wider scope and better understanding which ultimately
leads to scientific progress. English as a language of science and technology will continue while
the U.S. dominates research in those fields, but as we know from past experience, this situation
could very well change again.

IIpakTHKO-OPHEHTHPOBAHHOE 3aJaHue 2. 3aluTa Ipe3eHTalMi 0 OJHOM u3 Tem: The
USA: geography, politics, and culture. The UK: geography, politics, and culture. Welcome to
England (Wales, Scotland, Northern Ireland). Outstanding personalities in culture, science, and
engineering.

CuryanmonHas 3amada. Role-play. Now you know quite a bit about your student’s life.
Imagine that you are a sophomore. Give some good advice to a freshman concerning:

a) establishing a place to study (at home or a reading hall) and a routine time to study for
each class;

b) getting involved in campus or university activities;

c) university clubs and organizations;

d) life in a dormitory;

e) getting medical assistance.

Kpurepnu onenku
| Ouenka | Kpurepun




«oTn4HO» - 15-13 Gayutos 1) TIEPEBOJT TEKCTA BHITNOJIHEH HA BBICOKOM SI3BIKOBOM YPOBHE
2) OTBET JIOTHUEH M YETKO CTPYKTYpHUPOBAH, IPOJEMOHCTPHUPOBAHO
BJIaJICHUE OHATHIHHO-TEPMHUHOIOTHIECKIM alNapaToM JTUCIUILTHHBI

«xopormro» - 12-10 6amns 1) TIEPEBOJ] TEKCTA BBINOIHEH HA XOPOILIEM YPOBHE

2) OTBET JIOTHYEH W B JIOCTAaTOYHOW CTENEHH CTPYKTYPHUPOBaH,
MPeyCMOTPEHHBIE 3aJaHUEeM BOIIPOCHI PACKPHITHI JIOCTATOYHO IOJHOCTHIO,
IPOAEMOHCTPUPOBAHO JIOCTaTOYHOE BJIaJICHNE TIOHSTUITHO-
TEPMHHOJIOTMYECKUM aIllapaToM JTUCHHUIITHHBI

«YIIOBJIETBOPUTEIBHOY - 9-7 1) MepeBOJ] TEKCTa BBIIOJIHEH HA TOCPEICTBEHHOM YPOBHE

Gaos 2) OTBET HEAOCTaTOYHO JIOTMYEH U HEAOCTaTOYHO CTPYKTYPHPOBaH,
NPEeAYCMOTPEHHBIE  3aJlaHUEM  BOIPOCHI  PACKPBITBI  HE  IOJHOCTBIO,
HPOJEMOHCTPHPOBAHO HeJI0CTaTOYHOE BIIaJICHUE MIOHATHUIHO-

TCPMHUHOJIOTMYCCKHUM anmnapaToM JUCHUIIINHBL

«HCYIOBJICTBOPUTECIILHO» - 1) MEPEBOA BBITIOJIHEH Ha HU3KOM SA3BIKOBOM YPOBHE WJIM HE BBIINIOJIHCH
MeHee 7 6anioB BOBCC
2) OTBCT HE JIOTUYECH U HC CTPYKTYPUPOBAH, IIPCAYCMOTPEHHLIC 3a/TaHUEM

BOITPOCHI HC  pacCKpbIThI, MNpOACMOHCTPUPOBAHO cnaboe MMOHATUHHO-
TCPMHUHOJIOT'MYCCKHUM ammnapaToM JUCHUIIINHBL

PeiiTuHr-koHTpOIBL Ne 3

[IpakTHKO-OpUEHTUPOBAaHHOE  3aJlaHUE 1. IlnceMeHHBIM ~ TEpEeBOJ  TEKCTa
obmenpodecCHOHAIPHON HAMTPABICHHOCTH C aHTJIMICKOTO s3bIKa HA PYCCKUH.

The Importance of Electronics in modern life

Electronics have become present in every house, and their use has become very versatile
and indispensable, electronics are at the heart of human life from the simplest things he uses and
ending with the most complex, such as television, radio, digital cameras, cars, airplanes, medical
devices, refrigerator, microwave, computers, and many other devices that are not limited, and
electronics are characterized by many advantages, and have some drawbacks.

The benefits of electronics in our lives have saved people a lot of time, effort and money,
because they mostly use savings systems. It made people’s lives easier, smoother and more vibrant,
and reduced distances between nations, such as the use of mobile phones and personal computers.
It facilitated communication between individuals, communities and countries, deepened dialogue
and approached languages, many of which relied on translation features. You’ve given people a
way to have fun and entertainment, through the online gaming apps you’ve given people to practice
on electronic devices any time they want.

It provided an easy way to educate people, and made communication between teacher and
student very easy. Developed from the medical process and facilitated the means of treatment for
patients, and contributed to the success of medical operations and performed with ease, speed and
mastery. Contributed to maintaining security and security and detecting crimes through
surveillance cameras. Contributed to reducing traffic accidents through light signals, speed
controls and radars. Helped detect fires, thefts, security breaches and smuggling through early
warning devices.

Contributed to the development of industry and factories and the development of modern
networks that contribute to the development of various machines. Electronics are negative and
need to know in advance how they are used, as many people are unaware of how to use the correct
electronic devices. It is constantly damaged and needs maintenance. It reduced direct visual and
audio communication between people and made their great reliance on communication through
devices, which increased social isolation. It caused the spread of many bad habits such as stealing
individuals’ personal data and hacking into privacy. Electricity is highly consumed, increasing the
burden of paying energy bills. It consumes a lot of time in its use, and it needs continuous



development and modernization, as it has distracted students from their lessons and prevented their
interaction with their peers. The gap between developed and developing countries has increased,
as the production and use of electronics in some countries is significant, and in others very little,
which has contributed to creating a real gap between societies. It has replaced human beings in

many ways, increasing unemployment.
(The Importance Of Electronics In Modern Life. (2022, February 27). Edubirdie. Retrieved December 4,
2022, from https://edubirdie.com/examples/the-importance-of-electronics-in-modern-life/)

[IpakTuko-opueHTHpoBaHHOe 3anaHue 2. [IpakTHKO-OpHEHTHpPOBAHHOE 3aJaHuE 2.
BeIcTyruieHye no oqHoOM U3 TeM.

[IpuMepHBIE TEMBI:

Russia and its industrial development.

The USA and its industrial development.

The UK and its industrial development.

The role of technology in science.

Outstanding personalities in culture, science, and engineering.

KpuTtepuu oneHku

Ormenka Kputepuu
«otnnyHoy - 30-25 6aioB 1) HepPEeBOJ TEKCTA BBHIMIOJIHEH Ha BHICOKOM SI3BIKOBOM YPOBHE
2) OTBET JIOTUYEH U YETKO CTPYKTYpHUPOBaH, IPOLEMOHCTPUPOBAHO

BJIaJICHUC HOHS[TI/IﬁHO-TepMHHOHOFH‘ICCKHM amnmnapaToM JUCHUILTAHBL

«xoporiro» - 24-19 6amos 1) MEPEBO/T TEKCTA BBITOJIHEH HAa XOPOIIIEM YPOBHE

2) OTBET JIOTWHYEH H B JOCTATOYHON CTCIEHHW CTPYKTYPHUPOBaH,
NPEIYCMOTPEHHBIC 3aJlaHHEM BOIPOCHI PACKPBITHI TOCTATOYHO TOTHOCTHIO,
TPOIEMOHCTPHPOBAHO JIOCTATOYHOE BJIAJICHHE MOHATHIHO-
TEPMUHOJIOTHYECKUAM AMNNapaToM TUCIUTLTHHBI

«YIOBIETBOPUTENBHO» - 18-12 | 1) TIepeBOJ] TEKCTa BBIITOJHEH Ha MMOCPEICTBEHHOM YPOBHE

6anos 2) OTBET HEAOCTATOYHO JIOTHYEH M HENOCTATOYHO CTPYKTYPHUDPOBAH,
NPENyCMOTPEHHBIE  3aJaHAEM  BONPOCHI  PACKPBITEI  HE  MOJHOCTHIO,
IPOIEMOHCTPHPOBAHO HEJOCTaTOYHOE BJIaJICHUE HOHATHHHO-

TEPMHUHOJIOTMIECKUM alllapaToM AUCIUTIITNHBL

«HEYIOBIICTBOPUTEIBHOY - 1) TIepPEBOJI BBITIOJHEH HA HU3KOM S3BIKOBOM YPOBHE WJIM HE BBINMOJHECH
MeHee 12 GaioB BOBCE
2) OTBET He JIOTHYCH U He CTPYKTYPHPOBaH, TPEAYCMOTPEHHbIE 38 JaHHEM

BOIIPOCHI ~HE  PAaCKpBITHI, MPOIEMOHCTPHPOBAHO claboe  MOHATHUHHO-
TEPMHUHOIOTMYECKUM aIapaToM JUCHHUIIIHHBI

3 cemecTp

PeiiTuHr-koHTpOIBL Ne 1

IIpakTuko-opueHTupoBanHoe 3aganue 1. IlepeBojy Tekcta mpodeccunoHaTbHON

HaHpaBJ‘IeHHOCTI/I.
Text 1

Electronics

Electronics is a branch of physics and electrical engineering that deals with the emission,
behaviour, and effects of electrons and with electronic devices.

Electronics encompasses an exceptionally broad range of technology. The term originally
was applied to the study of electron behaviour and movement, particularly as observed in the



first electron tubes. It came to be used in its broader sense with advances in knowledge about the
fundamental nature of electrons and about the way in which the motion of these particles could be
utilized.

Today many scientific and technical disciplines deal with different aspects of electronics.
Research in these fields has led to the development of such key devices as transistors, integrated
circuits, lasers, and optical fibres. These in turn have made it possible to manufacture a wide array
of electronic consumer, industrial, and military products. Indeed, it can be said that the world is in
the midst of an electronic revolution at least as significant as the industrial revolution of the 19th
century.

Theoretical and experimental studies of electricity during the 18th and 19th centuries led
to the development of the first electrical machines and the beginning of the widespread use of
electricity.

The history of electronics began to evolve separately from that of electricity late in the 19th
century with the identification of the electron by the English physicist Sir Joseph John
Thomson and the measurement of its electric charge by the American physicist Robert A.
Millikan in 19009.

(BBC English Dictionary, 1992:946)

Text 2

The Triode Valve

In this text a three-electrode valve, or triode, will be considered. This vacuum tube consists
of three electrodes known as the cathode, the anode and the grid. This third electrode is a mesh of
fine wire inserted between cathode and anode in such a way that before they can get to the anode
all the electrons emitted from the cathode have to pass through this extra electrode. The grid
controls the flow of electrons going through it from the filament (cathode) to the plate (anode).

This control is accomplished by changing the potential of the grid. It is evident that if the
grid is made positive it will assist the anode to neutralize the space charge, so increasing the anode
current. If, on the other hand, it is made negative it will assist the space charge in repelling electrons
back towards the cathode.

Consequently, when the grid is made alternately positive and negative by joining the input
terminals to a source of alternating potential, the electron flow from the cathode to the anode is
increased or decreased accordingly thereby varying the direct current in the plate circuit. It should
be mentioned that when the grid was inserted between the filament and the plate, the electron tube
became more versatile. The insertion of the grid gave the tube the property of amplifying and
oscillating.

[IpakTuKO-OpUEHTUPOBAHHOE 3aJlaHve 2. 3aluTa MNPE3CHTAud 1O OJHOH M3 TeM:
Semiconductors. Types of semiconductors. Semiconductor companies. Semiconductor devices.
Semiconductor Diodes. Transistors. Junction Transistors. Advantages of Transistors over Vacuum
Tubes. Inventors of the Transistor. The use of radio waves in communication technologies
(television and FM and AM radio broadcasts, military communications, mobile phones, ham radio,
wireless computer networks, shortwave radio, navigation and air-traffic control, cellular
telephony, remote-controlled toys).

Kputepuu ouenku

Ornenka Kputepun

«otnu4HO» - 15-13 Gainos 1. mepeBoOf TEKCTa BBHIIOHEH HAa BEICOKOM SI3BIKOBOM YPOBHE

2. OTBET JIOTWYEH M YETKO CTPYKTYpPHPOBaH, MPOJEMOHCTPHUPOBAHO BIIAJICHHE
JIEKCHKO-TPAMMaTHIYECKHM MaTEpHajIOM II0 TEME.

«xoporro» - 12-10 6amios 1. mepeBox TEKCTa BBHINOJIIHEH HA XOPOIIEM YPOBHE

2. OTBET JIOTMMEH W B JOCTaTOYHOW CTENEHM CTPYKTYpHPOBAH,
MIPEAYCMOTPEHHBIE 3a/laHieM BOIPOCH PACKPBITHI JOCTATOYHO IOJHOCTBIO,
MIPOJIEMOHCTPUPOBAHO JIOCTATOYHOE BIIAJCHUE JIEKCHKO-TPAMMATHUECKUM
MaTepHaJIOM I10 TeMe




«yIIOBJIETBOPUTENBHO» - 9-7 | 1. mepeBoj TeKcTa BHINOJIHEH HA TIOCPEICTBEHHOM YPOBHE

6astoB 2. OTBET HEJOCTaTOYHO JIOTMYEH M HEJAOCTaTOYHO CTPYKTYpHPOBaH,
NPEeIyCMOTPEHHBIE  3aJaHUEM  BOIPOCHI  PACKPBITBI HE  IMOJHOCTBIO,
NIPOAEMOHCTPUPOBAHO HEAOCTaTOYHOE BIIAJCHUE JIEKCHKO-IPaMMATHYECKUM
MaTepUaJIoM IO TEME.

«HEYJIOBJIETBOPUTEIBEHO» - 1. mepeBo1 BHINOIHEH HA HU3KOM SI3BIKOBOM YPOBHE HIJIM HE BBITIOJIHEH BOBCE
MeHee 7 0anos 2. OTBET HE JIOTMUEH W HE CTPYKTYPUPOBAH, NPEIyCMOTPEHHBIE 3a/laHHEM
BOIPOCHI  HE  PACKPBITBL,  NPOJEMOHCTPHPOBAHO  cilaboe  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHM MaTepHaJioM MO TEME.

PeiiTUHT-KOHTPOJIBL No 2

[IpakTuko-opuentupoBanHoe 3amanue 1. PedepupoBaHne/aHHOTUPOBAHHE TEKCTOB
npodecCHoHaNIbHOM HAMPABIEHHOCTH.

Semiconductors

What is a semiconductor? It is a solid material containing fewer mobile electrons than a
metal but more than an insulator. We consider semiconductors to occupy an intermediate place
between metals and insulators. Among the semiconductors the most important at present are
silicon and germanium. Pure semiconductors are usually of interest only from a theoretical point
of view. In research much interest centres about the effects produced by the addition of impurities.
For example, the electrical properties of silicon and other semiconductors can be affected by the
addition of foreign atoms (impurities).

Introducing the impurity material into the growing crystal you can obtain two types of
semiconductors: n-type material and p-type material. In n-type electrons predominate, the impurity
atoms being referred to as donors. In p-type material holes are in the majority, the impurity atom
being referred to as an acceptor.

Solid-state devices are usually manufactured from semiconducting materials, doped with
donor or acceptor impurities. Typical donor impurities for silicon are arsenic, phosphorus,
antimony and typical acceptor impurities are gallium, indium, boron and aluminium. The boundary
layer between two semiconductor materials with different types of conduction is termed as p-n
junction. A p-n junction is formed when p- and n-type materials are brought together in the same-
crystal. This p-n junction constitutes a semiconductor diode.

The functions of solid-state physics and semiconductor theory were laid between 1925 and
1933 mainly in Europe where physicists used the new quantum mechanics to develop an
understanding of electrical conduction in solids. Up to the end of the first half of last century our
electrical engineering and radio engineering used mainly metals and dielectrics. A great
contribution to the study of semiconductor physics has been made by the prominent Russian
scientist academician A.F. Yoffe.

In 1930 A.F. Yoffe and his group of scientists started a systematic research of
semiconductor physics. They noticed that semiconductors could be used for the direct conversion
of heat and light into electric power. Semiconductor thermoelectric systems as well as photocells
with a high efficiency were developed by a group of researchers headed by A.F. Yoffe.

The Russian Academicians N. Basov and A. Prokhorov carried out the work in the field of
solid-state physics and their discovery of semiconductor laser was internationally recognized by
the Nobel Prize award in 1964.

Semiconductors are an essential component of electronic devices, enabling advances in
communications, computing, healthcare, military systems, transportation, clean energy, and
countless other applications. Due to their role in the fabrication of electronic devices,
semiconductors are an important part of our lives. Imagine life without electronic devices. There
would be no smartphones, radios, TVs, computers, video games, or advanced medical diagnostic
equipment.

[IpakTHKO-OpHEHTHPOBaHHOE 3a/1aHue 2. BricTyrieHne / 3ammra npe3eHTaui o oaHoM
U3 TEM:



Semiconductors. Types of semiconductors. Semiconductor companies. Semiconductor
devices. Semiconductor Diodes. Transistors. Junction Transistors. Advantages of Transistors over
Vacuum Tubes. Inventors of the Transistor.

Kpurepuu onenku
Onenka Kputepuu
«oTnn4HO» - 15-13 Gaytos 1. mepeBo/ TEKCTa BBHINIOJIHEH HAa BHICOKOM SI3BIKOBOM YPOBHE
2. OTBET JIOTMYEH M YETKO CTPYKTYPHUPOBAH, MPOJEMOHCTPUPOBAHO BIIaJICHHE
JICKCUKO-TPaMMaTHYECKHM MaTepHajioM II0 TEME.
«xopouro» - 12-10 6amioB 1. mepeBoJ TEKCTa BBHINIOJIHEH HA XOPOIIEM YPOBHE
2. OTBET JIOTMMEH W B JIOCTAaTOYHOW CTENEHHW CTPYKTYPHUPOBaH,
NPEeyCMOTPEHHBIE 3aJJaHUEM BOIMPOCHI PAaCKPBITHI JOCTATOYHO IIOJHOCTEIO,
MPOJEMOHCTPHPOBAHO JIOCTATOYHOE BIAJICHUE JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUM
MaTepHaJIOM 10 TeMe
«ynoBieTBoputenbHO» - 9-7 | 1. mepeBox TeKcTa BHITIONHEH HA TIOCPEICTBEHHOM YPOBHE
6asioB 2. OTBET HEAOCTAaTOYHO JIOTMYEH ¢ HEJIOCTaTOYHO CTPYKTYPHUPOBaH,
NpeNlyCMOTPEHHBIE  3aJ]aHMeM  BONPOCHI  PACKPBITBI ~ HE  MOJIHOCTEHIO,
MPOJEMOHCTPHPOBAHO HEIOCTATOYHOE BIIAJCHHE JIEKCHKO-TPAMMATHUECKUM
MaTepHaJioM 10 TeMe.
«HEYOBIIETBOPUTEIHLHOY - | 1. mepeBo/ BBHITIONHEH HA HU3KOM SI3bIKOBOM YPOBHE HJIM HE BBINIOJIHEH BOBCE
MeHee 7 0aJuIoB 2. OTBET HE JIOTHYEH W HE CTPYKTYPUPOBaH, NMPEAYCMOTPEHHBIC 3aJaHuEeM
BOIPOCHI ~ HE  PACKpBITHI,  IPOJEMOHCTPUPOBAHO  ciaboe  JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUM MaTEepUaJIOM TI0 TEMe.

PeiiTuHr-koHTpOIBL Ne 3

[IpakTuko-opuentupoBanHoe 3amanue 1. PedepupoBanue/aHHOTHpOBAaHWE TEKCTOB
npodecCHoHAIBHOM HAMPABICHHOCTH.

Inventors of the Transistor

The forerunner of today's silicon chip was the point-contact transistor made by John
Bardeen and Walter Brattain at Bell Laboratories in America in December 1947. It was followed
by the junction transistor conceived about a month later by William Shockley also at Bell Labs
and first made in 1950.

The transistor has been the most important invention of the 20" century. Fifty years ago
electronics engineers would have included the triode in a list of the most important inventions. It
is difficult to imagine now how we could manage without the transistor in its many forms. The
importance of the transistor was officially recognized when the three: John Bardeen, Walter
Brattain and William Shockley were awarded the Nobel Prize for Physics in 1956. One of the three
inventors, the oldest and the first to join Bell Labs was Walter Houser Brattain.

At that time in the United States some leading physicists were immersed in solid-state
physics and quantum mechanics. The second of the trio to join Bell Labs was William Shockley.

In 1939 he together with Brattain tried to make a semiconductor triode. The war took
Shockley and Brattain away from Bell to work separately on anti-submarine warfare. After the
war Shockley headed the semiconductor subgroup which now included Walter Brattain, John
Bardeen who joined Bell Labs in 1945. Shockley was thinking of ways to make a solid-state
amplifier. His main idea was for a field-effect device made from a thin layer of semiconductor and
a sheet of metal arranged together as a parallel plate capacitor (see fig.1).

Induced +input Metal plate
charge
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A voltage applied to one plate, the metal, would induce charge on the other plate, the
semiconductor, and so control the conductance of the semiconductor. A signal applied to the metal
should modulate a current flowing through the semiconductor and so provide an amplifier. The
theory was fine and is the basis of today's MOS field-effect transistors, but for Shockley in 1945
the device did not work. The induced charge in the semiconductor plate was not there. It was
trapped by the surface states and was unable to do the job.

This concept of surface states became the central part of their research. They managed to
overcome the blocking effect of the surface states by immersing the semiconductor and the metal
plate. Soon they worked out that two point contacts placed about 0.05 mm apart should succeed.
How to do that was a problem but it was solved by evaporating gold on to a polystyrene wedge
and separating the gold at the point of the wedge by cutting with a razor blade. The point-contact
transistor was born and later the bipolar transistor had been found.

[IpakTHKO-OpUEHTHPOBAHHOE 3aaHue 2. BrICTyIIICHNE / 3aIIUTa MPE3SHTAIMH 110 OTHOH
u3 tem: Microelectronics. Monolithic integrated circuits. Basic trends in miniaturization and
microminiaturization. Film circuits. Film circuit process technologies. Film Integrated Circuits.
becena mo Teme «Characteristics of Radio Frequencies».

Kpurepun ouenkun

Ormenka Kputepun

«otnu4Hoy - 30-25 Gaytos 1. BbicOKass OOBEKTHBHOCTh M3JIOKEHHsI B pedepare/aHHOTALMK COACPIKAHUS
NEePBUYHOTO  JOKYMEHTa;  IOJHOE  OTPAKEHHS  €ro  COJCPIKAHWUS,
HOCIIeI0BATENBHOE M3II0KCHHS Marepuaa; POIEMOHCTPHPOBAHO
HCIIOJIb30BAaHUE CIIELHATBHOrO JISKCHYECKOr0 arnapara, oJHOE COOTBETCTBUE
crito/

2. OTBET JIOTMYEH M YETKO CTPYKTYpHUPOBaH, MPOAEMOHCTPHPOBAHO BIIaJICHUE
JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKHM MaTEpHAaJIOM IO TEMeE.

«xopouio» - 24-19 6anos 1. nmocrarouHass OOBEKTMBHOCTh M3JIOKEHUS B pedeparTe/aHHOTAIMN
COZIep)KaHUSI MEPBHYHOIO JOKYMEHTA; JIOCTATOYHO IIOJHOE OTPAKEHHS €ro
COZIep)KaHUSl; JOCTATOYHO IIOCIEAOBATENbHOE H3JIOKEHHS MaTepHala;
IPOAEMOHCTPUPOBAHO  JOCTATOYHOE  HCIOJIB30BaHUE  CIELHAIBHOTO
JIEKCHYECKOr0 ammapara; JOCTATOYHO IIOJTHOE COOTBETCTBHE CTHIIIO.

2. OTBET JIOTMYEH M B JOCTaTOYHOW CTENEHH CTPYKTYpHPOBaH,
NPEeNyCMOTPEHHbBIE 3aJaHHEM BOIPOCHl PACKPBITHI JIOCTATOYHO MOJHOCTBIO,
IPOAEMOHCTPHPOBAHO IOCTATOYHOE BIIAJCHUE JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKUM
MaTepHaJIoM II0 TeME.

«ynoBieTrBoputenbHO» - 18-12 | 1. HemocraTouHass OOBEKTMBHOCTh HM3IOKEHHs B pedepare/aHHOTANU
0anos COZIep)KaHus IEPBUYHOTO JOKYMEHTA; HEIOJIHOE OTPAaXKEHUS €r0 COIACPIKAHUS;
HE JOCTaTOYHO NOCTIeJOBAaTEIbHOE W3JI0KEHHS MaTepHana;
MPOAEMOHCTPHPOBAHO  HEIOCTATOYHOE  HCIIONB30BaHME  CIEHHAIbHOTO
JIEKCHYECKOr0 anmapara; He JOCTaTOYHO ITOJTHOE COOTBETCTBUE CTUITIO.

2. OTBET HENOCTATOYHO JIOTMYEH W HEJOCTaTOYHO CTPYKTYpPHPOBaH,
NPEIyCMOTPEHHBIE ~ 3alaHAEM  BOIPOCHI  PACKPBITBI  HE  IONHOCTEHIO,
MPOAEMOHCTPHPOBAHO HEIOCTATOYHOE BIIAJCHUE JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUM
MaTEpHaJIOM IO TEME.

«HEYIIOBIICTBOPUTEIEHO» - | 1. 00OBbEKTUBHOCTH M3TIOKEHUS B pedepaTe/aHHOTAIINN COIEPKAHIS IEPBUIHOTO
MeHee 12 6aios JOKYMEHTa OTCYTCTBYET; HE OTPaXKEHO ero coJepKaHue; MPOIeMOHCTPHPOBAHO
cnaboe WCIONB30BaHHE CIEHHAIBHOTO JIGKCHYECKOro —ammapara; IOJHOE
HECOOTBETCTBUE CTHUITIO.

2. OTBET HE JIOTHYEH W HE CTPYKTYPHPOBAaH, NPEIyCMOTPEHHBIC 3aJaHHEM
BOIPOCHI ~ HE  PACKPBITBI,  NPOJEMOHCTPHPOBAHO  claboe  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHM MaTepUaioM IO TeMe.

OO0mee pacnpeneseHne OANIOB TEKYIIero KOHTPOJSI MO BHAaM Y4eOHBIX paldoT st
cTy1eHTOB (B cooTBeTcTBHU ¢ [los10:KeHHEM)

Petitunar-konrpons 1 Texymas ycreBaeMoCTb + o 15 Gannos
[MucemenHoe/ycTHOE
3aJlaHne/TIpe3eHTaIHs




PeiituHr-koHTpOIH 2 Tekymast ycrieBaeMocTb + Jo 15 Gannos
IMucemeHHOE/YCTHOE
3aJlaHne/TIpe3eHTaIHs
Peiitunr xoHTpOIH 3 Tekymiast ycrieBaeMocTb + Jo 30 Gannos
IMucemeHHOE/YCTHOE
3a/IaHue/TIPE3CHTAITHS
[Nocenenue 3aHATHI CTYICHTOM 5 Gannos
JononaurensHble 0amibl (OOHYCHI) 5 Gannos
BeimosHeHE ceMecTpoBOro MmiaHa 30 6amnos
CaMOCTOSITETIbHON PadOTEHI
4 cemectp
PeiiTuHr-konrposn Ne 1
[IpakTHKO-OpHUEHTUPOBAHHOE 3a71aHue I. PenaktupoBanue TEKCTOB

Hay4yHOW/MpodeccuoHaIbHON HanpaBlieHHOCTH. OTpeakTUPOBATh EPEBOJ] TEKCTA:

Microcircuits

We have already discussed semiconductor
diodes and transistors. Transistors have
revolutionized electronics. But the transistor was
only a prelude to a much greater revolution - the
monolithic integrated circuit.

An integrated circuit is a special kind of
microelectronics. In this text we'll consider 2
approaches to microelectronics - monolithic
integrated circuits and film circuits.

In monolithic integrated circuits, all circuit
elements, active and

passive, are formed in a single small wafer of
silicon. Transistors and

diodes are active elements of the integrated
circuit. The passive elements in IC are resistors and
capacitors.

Film circuitry has two main technologies:
thin film and thick film. In thin-film circuits the
passive components and interconnection wiring
are formed on glass or ceramic substrates, using
evaporation technigues. The active components are
fabricated as separate semiconductor devices.

Thick-film circuits are prepared in a similar
manner except that the passive components and
wiring pattern are formed by silk screen techniques
on ceramic substrates.

There can be many instances where the
microelectronics circuit may combine more than
one of these approaches in a single structure, using
a combination of techniques.

In multichip circuits the electron components
are formed in two or more silicon wafers (chips).
The chips are mounted side by side on a common
header. Some interconnections are included on
each chip, and the circuit is completed by wiring
the chips together with a small diameter gold wire.

There had been tremendous growth in
semiconductor integrated circuit technology before
engineers and researchers understood that
integrated circuits would not be universally

Mukpocxemvl

Ms1 yxxe 00CYXAadu MOTYIPOBOAHUKOBHIE
JIUOJBI U TPAH3UCTOPHI. TPaH3MCTOPHI MPOU3BETH
PEBOJIONUIO B AMeKTpoHUKe. Ho TpaH3ucTOp OBLI
JIMIIIb TIPEITIOIUEH K TOpa3io OObIIei PEBOTIOIUN
— MOHOJIUTHOM MHTErpajbHON CXEME.

WHTerpanbHas cxema — 3TO OCOOBIA BHI
MUKpPOJJIEKTPOHUKA. B 3TOM  TekcTte  MbI
paccMOTpuM 2 TMOAXO0Ja K MHUKPOIJIEKTPOHHUKE -
MOHOJIMTHBIE UHTErPaIbHBIE CXEMbI U IIJICHOYHbIE
CXEMBI.

B MOHOJIUTHBIX MHTErpanbHBIX CXEMaX BCE
3JIEMEHTBI CXEMBI, aKTUBHBIC U

NaccuBHBbIC, (OPMUPYIOTCS B BHJE OJHOH
HEOOJIBIION TIIIACTUHBI KpeMHUS. TPpaH3uCTOPHI U

JUONbl SIBJISIFOTCSL AKTUBHBIMU 3JIEMEHTaMU
MHTErpajsbHOi cxeMsl. IlaccUBHBIME 3J1IeMEHTaMuU
B UC saBnstOTCS pe3CTOPHI M KOHIEHCATOPHI.

IlneHOUHBIE CXEMBI HMEIOT JBE OCHOBHBIE
TEXHOJIOTHU: TOHKOIUICHOYHbIE u
TOJICTOIUIEHOYHbIE. B TOHKOIJIEHOYHBIX CXEMax
MACCUBHBIC KOMIIOHEHTBl W COCOUHUTEIbHAS
MpoBOMKa (POPMHUPYIOTCS Ha CTEKIISTHHBIX HIIH
KEpaMHUYECKUX MOMIOKKAX C MCHOIb30BAHUEM
METOJIOB HANBUICHUA. AKTHBHBIE KOMIIOHEHTHI
BBIITOJIHEHBI B BHJIE OTZIEIbHBIX
TIOIYTIPOBOTHUKOBBIX TPHOOPOB.

ToNCTOMIEHOUHBIE CXEMBI U3TOTaBIMBAIOTCS
aHAJIOTUYHBIM 00pa3oM, 3a WCKIFOUYEHHEM TOTO,
YTO MMACCHUBHBIE KOMIIOHEHTBI M CXE€Ma Pa3BOIKU
dbopmupytoTcss  MeromoMm — menkorpadhuu  Ha
KEpaMUYECKUX MOIOKKAX.

Morker OBITh MHOTO CITydaeB, KOTJa cxema
MUKPOIJIGKTPOHUKH MOXKET CoYeraTh Ooiee
OJTHOTO M3 3TUX MOAXOJOB B OJHOH CTPYKTypeE C
UCIIOJIb30BaHNEM KOMOMHAIIMY METOIOB.

B MHOrokpucTaiabHBIX CXEMax JJIEKTPOHHBIE
KOMITOHEHTBI (OpPMHUPYIOTCS B ABYX WM Oonee
KPEMHHUEBBIX IIIACTUHAX (YHMax). MHKpPOCXEMbI
YCTAaHOBJIEHBI pSAOM Ha 0oOIIEH  KoJoAKe.
Hekoropsle  MeXCOEIMHEHMsS]  BKIIOYEHBl B




acceptable for all circuit problems. IC's are most
economical when they can be standardized and
made in large quantities. For these and other
reasons, hybrid microcircuits have become
extremely popular.

Hybrid IC’s are combinations of monolithic
and film techniques. Active components are
formed in a wafer of silicon using the planar
process, and the passive components and
interconnection wiring pattern are formed on the
surface of silicon oxide which covers the wafer,
using evaporation techniques.

KOKIYI0O MHUKPOCXEMYy, M CXeMma 3aBepliacrcs
COCIMHCHUEM MHUKPOCXEM 30JI0TOM TPOBOJIOKOU
HEOOJIBIIOro JUaMeTpa.

TexHomoruu TOJTYTIPOBOTHUKOBBIX
WHTETPAJLHBIX CXEM 3HAYUTEIBHO PaCIIUPHIUCH,
MIPEXJIC YeM WHKCHEPhI M UCCIICA0BATENN TTOHSIIH,
YTO MHTErPaJIbHBIC CXEMbI HE OYyT YHUBEPCAIBHO
MPpUCMJIEMBIMU U1 PCEHICHUA BCEX CXCMHBIX
npobsem. MIC Hanbosiee SKOHOMHUYHBI, KOT/Ia UX
MOXHO CTaHAapTHU3UPOBATL W IIPOU3BOJUTL B
Oompmmx KomuuecTBax. llo »TuM M Apyrum
IIPUYMHAM YPE3BBIYAWHO IIOMYJSPHBIMU CTaJIU
TUOPHUIHBIE MUKPOCXEMBI.

I'mopuaaeie UWC  npencraBnsioT  coboi
KOMOMHAIINIO MOHOJIUTHOU "u IJIEHOYHOH
TEXHOJOTUM. AXTUBHEBIE KOMIIOHCHTHGI
(hopMUPYIOTCST B KPEMHHMEBOH IUIACTHMHE C
UCIOJIb30BAHMEM  IUIAHAPHOTO  Ipolecca, a
ITaCCUBHBIC KOMITIOHECHTBI 158 PHUCYHOK
MEXKCOeTMHEHNH (POPMUPYIOTCS Ha MOBEPXHOCTH
OKCHJa KpPEMHUA, IMOKPLIBAOIIECTO INIACTHHY, C
MCIO0JIb30BAHMEM METOIOB UCTIAPEHHUSI.

[TpakTHKO-OpUEHTHPOBAHHOE 3aJaHue 2. 3aluTe MPe3eHTAWH 10 OJHOW W3 TeM:
Principal parts of a radio system: transmitter and receiver. Functions of radio transmitters and radio
receivers. Characteristics of Broadcast Receivers. Antennas. Aerial Construction and Application.
Simple Aerials for Short or Medium Wave Reception. Radio Waves Examples in Real Life.
MoHotoruueckoe BhICKa3biBaHue 110 Teme: Famous people of science and engineering.

3amganne 3. Tect no teme «MHDUHUTHBY

1. He agreed _ the job as soon as possible.
A) start

B) starting

C) to start

D) starts

2. I stopped _ my book and went to bed.
A) to read

B) read

C) will read

D) reading

3. My teachers always expected me (do) well in exams.
4. Let me (pay) for the meal. You paid last time.

5. The dentist told me _ more careful when | brush my teeth.
A) will be

B) being

C) to be

D) be



6. | never liked (go) to church when | was a child.

7. You can’t (park) your car outside the hospital.

8. David always enjoyed (play) football at school.

9. My family is trying (decide) where to go on holiday.

10. I'd like ___ somewhere different for a change.
A) went

B) to go

C)go

D) going

11. They prefer (play) in a swimming pool all day.
12. They refuse (go) out on trips if it’s too hot.

13. Last year we managed __ a holiday that suited everyone.
A) found

B) to find

C) find

D) finding

14. We decided __ a house with a swimming pool.
A) renting

B) rent

C) to renting

D) to rent

15. We began ___ about next year’s holiday two months ago.
A) talked

B) talking

C) talks

D) talk

Keys
1-C,2-D,3-todo, 4-pay, 5-C, 6-going, 7 — park, 8 — playing, 9 —to decide, 10 - B, 11 -
playing, 12 —to go, 13- B, 14 - D, 15 - B.

Kpurtepnu onenku

OreHka Kpurepun
«otmuaHOo» -10-9 Gammos 1. mepeBoJ TEKCTa BBHITOTHEH HAa BRICOKOM SI3HIKOBOM YPOBHE.
2. TIpe3eHTaIus CTPYKTYpUpPOBaHa, 00yJarOIIiicss CBOOOIHO BIIaieeT
JIEKCUKO-TPAMMATHICCKUM MaTEPHAIIOM II0 TEME.
3. TeKCHKO-TpaMMaTHYECKOE 3aJaHNE BBITIOITHEHO 0€3 OMMOOK.
«xopomroy - 8-7 6aios 1. mepeBoJ TEKCTa BBHIMOJTHEH HA XOPOIIEM YPOBHE.




2. TIpe3eHTalusI CONEPIKUT HEOOXOAUMBIC AIEMEHTBI, 00yJaIOIHUCs BlIaeeT
JIEKCHKO-TPaMMATHYECKHM MATEPUAJIOM IO TeMe, BO3MOXKHBI HEOOMbIIHE
HETOYHOCTH.

3. IEeKCHKO-TPaMMaTHYECKOE 3a]JaHKIE HE COIEPIKUT TPYOBIX OIIHOOK,
BO3MO)KHBI HEOOJIBIINE HETOYHOCTH.

«YJIOBIIETBOPUTENBHOY - 6-5 1. mepeBox TeKCTa BBITIONHEH HA MOCPEJCTBEHHOM YPOBHE

OayIoB 2. TIpe3eHTalusI He OTPaXKAaeT CONePIKaHNE BBICTYIUICHUS, HO 00yJaronuiics
JIOMYCKAET JICKCUKO-IPAMMATHUYECKHIE OIIHOKH.

JICKCHKO-TPaMMATHYECKOE 33IaHHE COIEPIKUT OLTUOKH.
«HEYIIOBIICTBOPHUTEIBHOY - 1. mepeBo/ BBIMONHEH HAa HU3KOM SI3BIKOBOM YPOBHE WJIH HE BBIMIOJHEH BOBCE
MeHee 4 6aJToB 2. TIpe3eHTalUsI He OTPaXAeT COMEePIKAHUE BBICTYIUICHUS, 00yJaOIIHHACS
JIOITyCKaeT OOIBIIOE KOIMYECTBO JIEKCHKO-TPAMMATHICCKHX OIIHOOK.

3. He IPOJIEMOHCTPUPOBAHO BJIaACHNE JIGKCHKO-TPaMMAaTHIECKOI 0a30il.

PeiiTUHT-KOHTPOIBL Ne 2

[IpakTHKO-OpUEHTUPOBAaHHOE  3aJlaHUE 1. IIncbMeHHBIM ~ TEpEeBOJ  TEKCTa
npodeccrnoHaIbHOM HANPaBICHHOCTH C aHTVIMHCKOTO S3bIKa HA PYCCKHIA.
The development of semiconductors

Electron tubes are bulky and fragile, and they consume large amounts of power to heat
their cathode filaments and generate streams of electrons; also, they often burn out after several
thousand hours of operation. Electromechanical switches, or relays, are slow and can become stuck
in the on or off position. For applications requiring thousands of tubes or switches, such as the
nationwide telephone systems developing around the world in the 1940s and the first electronic
digital computers, this meant constant vigilance was needed to minimize the inevitable
breakdowns.

An alternative was found in semiconductors, materials such as silicon or germanium whose
electrical conductivity lies midway between that of insulators such as glass and conductors such
as aluminum. The conductive properties of semiconductors can be controlled by “doping” them
with select impurities, and a few visionaries had seen the potential of such devices for
telecommunications and computers.

However, it was military funding for radar development in the 1940s that opened the door
to their realization. The “super heterodyne” electronic circuits used to detect radar waves required
a diode rectifier—a device that allows current to flow in just one direction—that could operate
successfully at ultrahigh frequencies over one gigahertz. Electron tubes just did not suffice, and
solid-state diodes based on existing copper-oxide semiconductors were also much too slow for this
purpose.

Crystal rectifiers based on silicon and germanium came to the rescue. In these devices a
tungsten wire was jabbed into the surface of the semiconductor material, which was doped with
tiny amounts of impurities, such as boron or phosphorus.

[TpakTHKO-OpHEHTHPOBAHHOE 3ajaHue 2. 3amuTa npe3eHTanuii mo temam Radio — the
technology for the 21 century (IoT, Wireless Networks, Electromagnetic Compatibility, Space
Systems, Big Data, Quantum Technologies), Typical electrical components of a radio. Electronics
and microelectronics. Electronic engineering. Electronic components. Development of electronic
circuits, equipment and machines. Electronics engineers. MoHoJOrH4eckoe BBICKa3bIBaHHE T10
teme: Science and technologies in the 21% century.

3aganue 3. Tecrt mo teme «I'epynamii». OOpaTure BHHUMaHHE, B HEKOTOPBIX BOIpOCAx

TecTa ynorpeOieH He repyH i, a MHQUHUTHB. Tak Bbl CMOXKETE MPOBEPUTH, HACKOJIBKO XOPOIIIO
BbI OTJINYAETE YNOTpeOieHNe repyHIusl U HH(OUHUTHUBA.

1. Do you like (watch) football on TV?


https://www.britannica.com/science/silicon
https://www.merriam-webster.com/dictionary/suffice
https://www.britannica.com/science/copper

2. Thank you for (help) me.
3. I’'m afraid of (make) mistakes.
4. It is important (win).

5. A: This problem is too difficult. I can’t solve it.
B: Is it really too difficult for you (solve)?

6. Have you got anything ?

A) reading
B) to read
C) read
D) reads

7. She is good at .

A) to swim
B) swimming
C) swims

D) swum

8. My father does the himself.

A) ironing
B) irons
C) toiron
D) iron

9. My mother does all the .

A) cleaning
B) to clean
C) cleans
D) clean

10. The boy in the dentist’s chair has got toothache.

A) sitting
B) sat

C) sit

D) sits

Keys

1- watching, 2- helping, 3- making, 4- to win, 5- to solve, 6-B, 7-B, 8-A, 9-A, 10-A.

Kpurtepnu onenku

Ouenka

Kpurepun

«ormaHOo» -10-9 Gamios

1. nepeBOA TECKCTA BBIMIOJIHCH HA BBICOKOM SAA3BIKOBOM YPOBHC

2. OTBET JIOTUYEH U YETKO CTPYKTYpUPOBAH, MPOACMOHCTPUPOBAHO BJIAACHUC
JICKCUKO-TPAMMATHYCCKHUM MATCPUAJTIOM I10 TEME.

3. JICKCUKO-TPAMMATHYCCKOC 3aJaHNC BBIITOJIHCHO 0e3 omuboK




«xoporroy - 8-7 6amioB 1. mepeBo TEKCTa BBHITIOIHEH HA XOPOIIIEM YPOBHE

2. OTBET JIOTMYEH © B JIOCTATOYHOM CTEICHH CTPYKTYPHUPOBaH,
MPEeTyCMOTPCHHBIC 3aIaHUEM BOIPOCH PACKPBITHI JOCTATOYHO ITOJHOCTHIO,
MPOJEMOHCTPUPOBAHO JOCTATOYHOE BIIAJICHUE JICKCHKO-TPAMMATHICCKUM
MaTepHaOM I10 TeME

3. JIeKCHKO-TpPaMMAaTHYECKOE 3aJaHHe HE COJCPKUT TPYOBIX OIIHOOK,
BO3MOKHEI

HeOONbINNE HETOYHOCTH

«YIOBJICTBOPUTEIBHO» - 6-5 | 1. mepeBoja TEKCTa BHITIONHEH HA TIOCPEACTBEHHOM YPOBHE

OaioB 2. OTBET HENOCTAaTOYHO JIOTHYCH H HEIOCTATOYHO CTPYKTYPHUPOBaH,
MPEAYCMOTPEHHBIE 3aJ]aHUEM BOIPOCHI PACKPBITHI HE MOTHOCTHIO

3. JIGKCHKO-TpaMMaTHYECKOE 3aJ]aHNC CONICPKHUT ONTHOKH
«HEYIIOBJICTBOPUTEITEHO - | 1. mepeBo BHIMOIHEH HA HI3KOM SI3BIKOBOM YPOBHE WJIM HE BBITIONIHEH BOBCE
MeHee 4 6annoB 2. OTBET HE JIOTMYCH M HE CTPYKTYPHPOBAH, MPEIYCMOTPECHHBIC 3aTaHUEM
BOMPOCBI ~ HE  PACKPBITBI, MPOJCMOHCTPUPOBAHO  claboe  JICKCHKO-
rpaMMaTHYSCKHM MaTePHAJIOM IO TeMe.

3. HE MPOJEMOHCTPUPOBAHO BJIAJICHHE JICKCHKO-TPAMMATHUECKON 0a30i

PeiiTuHr-koHTpOIBL Ne 3

[IpakTuko-opuentupoBanHoe 3ananue 1. PedepupoBanue Tekcta mnpodecCHoHATBHOU
HaIpaBJICHHOCTH.

Basic Trends in Miniaturization and Microminiaturization

Today electronics has advanced to a point where it can solve a great variety of complex
problems in the fields of radio, computers and communication. The growth in complexity has led
to miniaturization and microminiaturization in electronics.

The early efforts in the field of miniaturization reduced the size of conventional circuit
components and developed miniaturized vacuum tubes, semiconductor devices, resistors,
capacitors, inductors and switches.

These efforts resulted in modules and micromodules. The systems using these components
reduced in weight and size in comparison to those using discrete components. Microelectronics
has passed some stages from the reduction in the size and weight of components to the search of
new materials, technologies, improvement in reliability, simplification in manufacture. A
substantial increase in reliability of electronic equipment with a decrease in its mass, size can be
achieved by the use of integrated circuits.

Three main classes of integrated circuits are in wide use today: the film integrated circuits,
the hybrid integrated circuits and semiconductor (or solid state) integrated circuits. According to
their packaging density they are classed into small-size or simply integrated circuits, medium-
integrated circuits (MSI) and large-scale integrated circuits (LSI). The term "integrated circuit" —
IC — is used to describe a group of electronic elements connected together to perform a given
electronic function.

Miniaturization became a trend in the last fifty years and came to cover not just electronic
but also mechanical devices.

[IpakTHKO-OpHUEHTUPOBAHHOE 3a7jaHKe 2. 3allyTa MPEe3eHTAUN TI0 OJTHOM U3 TeM: The use
of advanced materials, organic electronics, and miniaturization. Artificial Intelligence (Al) and the
Internet of Things (IoT), smart manufacturing. Radio Transmission. Mownonoruueckoe
BBICKa3bIBaHUE 10 TeMe: The impact of engineering inventions on humanity.

3ananue 3. Tect no Teme «IIpuuactue». Choose the appropriate form of the participle.
1. The questions (discuss) at yesterday’s meeting were interesting to everybody.



2. Many scientists have continued the work (begin) by I. P. Pavlov.

3. We read the letter (receive) from our pen-friends in Moscow.

4. The children liked to listen to their grandfather (tell) stories about his youth.
5. A group of (excite) schoolchildren (hold) flowers stood round the visitor.

6. We listened to his stories about the (excite) adventures of the expedition in the North.
7. We ate vegetables (prepare) in an unusual way.

8. There were two men (sit) at a table and (argue) about something in low voices.
9. (take) the dictionary, he looked up the un(know) word.

10. She found her (lose) notebook on her father’s bookshelf.

11. The cars ... the street moved very slowly.

A. filling

B. filled

12. Afish ... out of water cannot live.

A. taking

B. taken

13. The students ... part in the competition must be here at 4 o’clock.

A. taking

B. taken

14. ... the door, Mike found the room full of people.

A. opening

B. opened

15. The English ... since the fifteenth century is called Modern English.

A. using

B. used

16. She laughed again, ... the story.

A. remembering

B. remembered

17. He spoxe, when ... to.

A. speaking
B. spoken



18. While ... on the problem, he sat closer to the window.

A. speculating
B. speculated

19. The student ... this article is my friend.

A. writing
B. written

20. The article ... by this student is of great interest.

A. writing
B. written

Keys

1 —discussed; 2 — begun; 3 — received; 4 —telling; 5 - excited, holding; 6 — exciting; 7 — prepared,
8 - sitting, arguing; 9 - taking, unknown; 10 — lost, 11 - A, 12-B, 13- A, 14-A, 15-B, 16
-A 17-B, 18-A,19-A, 20-B

KpuTtepuu oneHku

Ormenka Kputepun
«oTnu4HOY» -15-136amioB 1. BbIcOKasi OOBEKTHBHOCTh M3JIOKEHUs B pedepaTe COAEpIKaHUs IEPBUYHOTO
JOKYMEHTa; T[IOJHOE OTPAKEHHS €ro COJACpIKaHHs, IOCICI0BATEIbHOE

H3JIOKEHUST MaTepuaia; MpoAEMOHCTPUPOBAHO HCIONB30BAHHE CICIIHATBHOTO
JIEKCHYIECKOT0 armapara, MoJIHOe COOTBETCTBHE CTHITIO
2. JIGKCHUKO-TPAaMMAaTH4YeCKOEe 3a]JaHUE BBIIIOJIHEHO 0e3 oInboK

«xoporio» - 12-10 6amioB

1. pocratouHas OOBEKTMBHOCTh H3IOKCHHS B pedepaTe COAepIKaHus
HEPBUYHOrO0 JOKYMEHTA; JOCTATOYHO IIOJHOE OTPAXKCHUSI €ro COACPIKAHMS,
JOCTaTOYHO IOCIIEIOBATEIbHOS U3IOKCHHUS MaTepraa; IPOJEMOHCTPUPOBAHO
JOCTaTOYHOE  KCIIOJB30BAaHHE CIICHMAJBHOIO  JICKCHYECKOTO — ammapara;
JOCTaTOYHO TIOJHOE COOTBETCTBHE CTHITIO

2. JEKCHKO-TpaMMaTHYEeCKOE 3aJ]aHAe HE COIEPKUT TPYOBIX OMIUOOK,
BO3MOJKHBI HEOOJIBIIINE HETOYHOCTH

«yIOBJETBOPUTENBHO» - 9-7

GasioB

1. HemocTaTOuHAas OOBEKTHBHOCTh M3IOKEHUS B pedepare COmepH aHHs
MEPBUYHOTO JIOKYMEHTAa; HENOJIHOE OTPAKEHUs] €ro COMAEp)KaHWUs; He
JOCTATOYHO TOCIIEA0BATENbHOE U3JIOKEHUS MaTepHana; MpoJeMOHCTPUPOBAHO
HEJJOCTaTOYHOE HCIIONB30BAaHHE CIELHAIbHOIO JIEKCHUECKOIro ammapaTa; He
JOCTATOYHO TIOJTHOE COOTBETCTBHUE CTHITIO

2. IEKCHKO-TPaMMaTHYECKOe 3aJaHIe COIEPKUT OUTHOKH

«HEY/IOBIICTBOPUTEIHLHOY -
MeHee 7 6ajIoB

1. 0OBEKTHBHOCTD H3IIOXKEHHA B pedpepare coepKaHus IEPBUIHOTO IOKyMEHTa
OTCYTICTBYET; HE OTPaKEHO €ro COJepKaHue; MPOIEMOHCTPUPOBAHO ciadoe
WCIIONB30BaHHE  CIICNMANbHOTO  JISKCHYECKOTO  amlmapaTta;  IMOJHOE
HECOOTBETCTBUE CTHIIIO

2. He IPOJEMOHCTPHPOBAHO BJIAJICHUE JICKCHKO-TpaMMaTHIeCKOH 6a30ii

Oo0mee pacnpeneseHne OAIOB TEKYLIero KOHTPOJSI MO BHAaM Y4eOHBIX paldoT 1Jsi

cTy1eHTOB (B cooTBeTcTBHU ¢ [los10:KeHHEM)

Pefituar-KOHTp OIS 1

Texymmas ycrieBaeMOCTb + o 10 6annos
[TucemenHOE/yCTHOE

3a/1laHue/TIpe3eHTAIHS

Pe#ituHr-KOHTpOIH 2

Tekyias ycrneBaemMocTb + Ho 10 6anmos
[MucemeHHOE/YCTHOE

3a,Z[aHI/Ie/ pe3CHTAlA

Peiitunr KoHTpOINH 3

Texymas ycreBaeMocTb + o 15 Gannos
[MucemenHoe/ycTHOE

3a,Z[aHI/Ie/ pe3CHTAlA

IloceuieHue 3aHITUN CTYAEHTOM

5 GamnoB




JononaurensHple 0amuibl (OOHYCHI) 5 Gannos
BrIinonzenne cemMecTpoBOro miaHa 15 Gannos
CaMOCTOSTEIBHOI paboThI

3. MPOMEXKYTOYHAS ATTECTALIUSA IO JUCHUIIJIMHE

1 cemecTp

3auer (1 cemectp) no aucuuiuinie «MHOCTpaHHBIN A3bIK (AHTIIMICKUIN)» BKIIOYACT:

1. JIekcuko-rpaMMaTU4eCcKUil TECT.

2.1 Becena 1o nmpoYMTaHHOMY TEKCTY Ha BBIOOD.

2.2 MopaenupoBaHie CHTyalldd 110 OJHOW, W3 TPOMJEHHBIX TeM (COCTaBICHHE
JMAJIOTMYECKOTO BbICKA3bIBAaHUS)

3. IlpocnymuBanue Tekcra. Bpemst 3Bydanust 2 MUHYTH (NIpOCITyIIUBaHHE 2 pas3a), C
MoCJIeyIoIEel nepeaueld MpoCiyliaHHOTO TEKCTa, WK BBHIIIOJHEHHE TECTa M0 IMPOCIYIIaHHOMY
TEKCTY.

MeToauyeckne MaTepualibl, XapaKTepu3yLye npoueaypbl OleHUBAHUA

3ananue 1. Jlekcuko-rpammaTrueckuii TecT. BeiGepure mo cMbICiTy MpaBuiIbHYIO (pOpMY TiiaroJa-
ckazyemoro B Indefinite uau Continuous Tenses.

1. Tom never ... any work in the garden.

a) do

b) does

c) is doing

2. My mother (to make) a cake today because my aunt is coming to tea tomorrow.
3. He (to read) several books a month.

4. - Where is Ann?
- Out in the garden. She (to water) the flowers.

5. When she came home her son (to do) his homework.
6. | (to walk) in the park at this time yesterday.

7. While Jack was watching TV, Ann ... a book.
a) read

b) was reading

c) is reading

8. He often ... to the library when he was a student.
a) goes

b) was going

c) went

9.1... atest at 8.30 tomorrow.



a) shall write
b) shall be writing
C) write

10. Next week at this time he ... up for the seminar.
a) is reading

b) will read

c) will be reading

11. 1 ... you again next week.
a) shall see

b) shall be seen

C) see

12. 1 (to read) a very interesting book at the moment.

13. Come here. Somebody ... to see you.
a) want

b) wants

c) wanted

14.Go on please! I ... to you.
a) listen

b) am listening

c) are listening

15. When you (to call) me | was having dinner.

16.When mother comes home I ... my homework.
a) do

b) shall do

c) shall be doing

17. He (to read) a letter when | came in.

18. It ... the whole day yesterday.
a) rained

b) was raining

C) rains

19. What ... you ... at this time yesterday?
a) are doing

b) were doing

¢) was doing

20. Tomorrow at 9 o’clock he (to take) the examination.



21. She is busy at the moment. She (to talk) over the phone.

22. We ... this problem next week.
a) shall discuss

b) shall be discussing

c) discuss

23. Twice a year students (to take) examinations.

Keys

1 —Db); 2 — makes; 3 — reads; 4 — is watering; 5 — was doing; 6 — was walking; 7 —b); 8 —¢); 9 —
b); 10 —c); 11 —a); 12 —am reading; 13 — b); 14 — b); 15 — called; 16 — c); 17 — was reading; 18 —
b); 19 — b); 20 — b); 21 — is taking; 22 — a); 23 —take

3amanue 2.
a) becena mo mpountaHHOMY TeKCTY Ha BIOOp. BpeMmst Ha moarotoBky 20 MUHYT.
Learning foreign language

More and more people realize that every educated person should know a foreigner
language. The most popular language now is English. English is a world language. It's the language
of progressive science and technology, trade and cultural relation, commerce and business. It's the
universal language of international aviation, shipping and sports. It is also the major language of
diplomacy. Hundreds and hundreds of books, magazines and newspapers are printed in English
and real all over the world. 75% of the world's mail and 60% of the world’s telephone calls are in
English. Half of the world’s scientific literature is written in English too.

English is spoken by more than 350 million people. It is the official language of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland of the United States of America, of Australia and
New Zealand. English is used as one of the official languages in Canada, the Republic of South
Africa and the Irish Republic. It’s also spoken as second language speakers in many parts of Asia
and Africa.

The number of second language speakers may soon exceed the number of native speakers.
In Russia English is very popular: it is studied at schools, colleges, universities, and sometimes
even at nurse schools. There are also other languages that are popular in the world. For example,
over 1000 million people use Chinese, the first language in the number of people who speak it, it
means that out one of every five people in whole world speaks Chinese. Another popular language
is Arabic, which is the official language of several Asia’s countries (Iran, Irag, Syria, United Arab
Emirates and others).

Learning a foreign language is not an easy thing. It is a long and slow process that takes a
lot of time and patience. But to know languages today is absolutely necessary for everyone. | want
to know foreign language because | have always been interested in foreign countries and their
cultures. You know I think that who doesn't know a foreign language, doesn’t know his own
language.

B) MO,Z[GJ'II/IpOBaHI/IC CUTyalluu 110 OHHOﬁ, ns3 HpOfII[CHHBIX TEM (COCTaBJ'ICHI/IC
JAHUAJTOTHYCCKOTO BLICKEBLIB&HI/IH).
HpI/IMepHLIC CUTyalluu Ui COCTAaBJICHUA qUaJIora.



1. You acquaint your friend with your family.

2. You are studying at Vladimir State University and your friend is going to enter your University.
3. You are going to enter one of British Universities, try to know as much as possible about this
University.

4. Discuss the systems of HE in Russia and abroad.

5. Discuss student life in in Russia and abroad.

(mpuMepHbIE CUTYaIMH /711 COCTABIICHUS 1MajIora)

3amanue 3. IIpocnymmBanue Tekcrta. Bpems 3By4danus 2 MHUHYTHI (MPOCTyIIMBaHUE 2
pasza), ¢ TmocCienyromleld mepemadeld MPOCITYIIAaHHOTO TEKCTa, WM BBHITIOJIHEHHE TeCTa I10
MIPOCIIYIIIAHHOMY TEKCTY.

[IpuMepHBIi TEKCT I ayAUpOBaHUs

http://www.5minuteenglish.com/feb26.htm

Shopping for Clothes

Script

Vocabulary

are you just looking? = do you want to look alone?

to have a sale = a store will have many things at a discount (The store is having a sale.)

to be on sale = one or more items at a discount (This shirt is on sale.)

hanger = holds the clothes (a picture of it is on the left)

rack = a metal (or other kind) bar that holds clothes. You put your clothes on a hanger and then
put the hanger on a rack.

fitting room = the place where you try on clothes

max out a credit card = (this is slang) It means you have reached your limit. If you cannot spend
more money on your credit card, you have maxed it out.

how would you like to pay? = do you want to pay with cash, a credit card, or a check?

how does it fit? = is it a good size for you?

I'll take it = I'll buy it

who should | make the check out to? = what name should | write on the check?

tax = the extra money a store charges. It goes to the government.

I.D. = identification (card)

TekcT

Store Clerk: Hi. Welcome to Angie's. Can I help you find something or are you just looking?
Marianne: I'm not sure. Aren't you having a sale right now?

Store Clerk: Everything on these two racks over here is on sale.

Marianne: Thanks. Oooo. This sweater is nice. But it looks a little big. Do you have this in a
smaller size?

Store Clerk: I think so. Let me look. Oh, here's one. Would you like to use the fitting room to try
it on?

Marianne: Sure. Thanks.

... little later...

Store Clerk: How did it fit?

Marianne: Not too bad. I think I'll take it.

Store Clerk: Great. (She takes it off the hanger) How would you like to pay?

Marianne: Well, I'm almost maxed out on my credit card, so I think I'll pay with a check.



Store Clerk: Okay, with tax it comes to $24.93.*

Marianne: Who should | make the check out to?

Store Clerk: Angie's.

Marianne: Here you are.

Store Clerk: Can | see some 1.D. too, please?

Marianne: Sure, here is my driver's license.

Store Clerk: Thanks. Here you go. Enjoy your sweater. And have a nice day.
Marianne: Thanks. You too.

Questions

1. What is the name of the store?
a. Arby’s

b. Angie’s

C. Angelo’s

d. Sheri’s

2. How many racks of clothes are on sale?
a. One

b. Two

c. Three

d. Four

3. When Marianne sees the sweater, she likes it. But she would prefer .
a. a smaller size
b. a larger size
C. a greenone
d. ared one

4. A fitting room is a place where you...
a. buy clothes
b. make clothes
c. try on clothes

d. hide clothes

5. Marianne says she “will take it”. It means she will...
a. buy nothing

b. try on the sweater

c. use her credit card

d. buy the sweater

6. Marianne’s credit card is almost maxed out so...

a. she will use it to buy the sweater

b. she will write a check instead

c. she cannot buy the sweater

d. she will use a different credit card

7. Which item is not an 1.D.?

a. a driver's license

b. a student card with a picture

C. a passport

d. an Essay about English

Kputepun ouennBanus (3a4er)



3auTeHo 1. ecnu oOydaromuiics B Tecte nai He MeHee 12 TpaBHIBHBIX OTBETOB, 3TO COOTBETCTBYET
MOPOrOBOMY YPOBHIO C(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIHH;

2. eCti 00 y4arOIIHUIACS TIOTHOCTBIO MOHSUT COJIEPIKaHKE TEKCTa, JIOTHYHO CTPOUT MOHOJIOTHYECKOE
BbICKa3bIBaHHe (OMMCAHHE, paccka3) B COOTBETCTBHHM C KOMMYHHKATHBHOW —3ajadvei,
copMyIUPOBAHHONW B 3aJaHHMH; JIEKCHUECKHE EIAMHMIBI W TIPAMMAaTHYECKHE CTPYKTYPhI
HCIIOIB3YIOTCSI YMECTHO; OIMHOKH MPAKTHYECKH OTCYTCTBYIOT, peub OOYYAIOIIErocs MOHSTHA:
MPaKTHYECKHA BCE 3BYKH B TIOTOKE PEUYM MPOU3HOCATCS MPABUIILHO, COOJTIOMAETCS MPABUIIBHBIHN
WHTOHAIIMOHHBIN PUCYHOK;

3. 00yJaroNUiCs MOHSI OCHOBHOM CMBICI TEKCTa Ha CIIyX ¢ HEOOJNBIINM HCKAKCHHEM JeTaneit
comepkanusi v BeimonHmwid 1/3 3amanus. [lonsto Gomee 50% comepikanus. MakCHMaJIbHO
JOMYCTUMOE  KOJHMYECTBO CMBICIOBBIX OIMIMOOK (MCKa)XeHHWe, OmyIleHHe, Jo00aBieHHe
uH(oOpMaNMK) MpU OTBETE Ha BOMPOCHI K IMPOCIYIIAHHOMY TEKCTy — 2. MakcuMmalibHOe
KOJIMYECTBO TPAMMATHICCKUX OMUOOK — 4.

He 3aureno 1. ecnu oOyvaromuiics B TecTe nan MeHee 12 MpaBIIBHBIX OTBETOB, 3TO CBUJCTCILCTBYET O
HeC(hOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIUH;

2. ecii 0OYUAROIIMIACS HE MOHSIT COIEPKAHUE TEKCTa; KOMMYHHUKATHBHAS 3a/1a4a HE BBIITOJTHEHA;
COJIEp)KaHHE OTBETa HE COOTBETCTBYET MOCTABJICHHOW B 3aJaHMH KOMMYHHKATHBHOW 3aadye;
JIOIMYCKAKTCSI MHOTOYHCIIEHHBIE JIEKCHYECKUE M TPAMMATHUYECKUE OIHOKH, KOTOPBIE 3aTPYIHSIOT
NOHMMAaHKWE, pedyb IUIOXO BOCIPUHMMAETCS Ha CIIyX H3-3a OOJBINOrO  KOJIHYECTBA
(hoHEMATHUYECKHX OIIHOOK;

3. O0yJaroLIMIACs He TTOHSUT COAEPIKAHMS TEKCTa U BBIMOJIHIIM 33JaHHS 110 TEKCTY HENPaBHIIBHO.
[Monsro menee 50% conepkanus. MakCHMaIbHO AOMYCTHMOE KOIUUECTBO CMBICIOBBIX OIIMOOK
OpH OTBETE HA BOMPOCHI K TPOCIYIIAHHOMY TEeKCTy — Gonee 3. MakcHMasbHOE KOTHYECTBO
rpaMMaTHYECKUX OIUOOK — 5.

2 cemecTp

3auer (2 cemectp) 1o auciuIuInae «HOCTPaHHBIH SI3bIK (AHTIIMHCKAN)» BKITIOYAET:

1.1 IIncrMeHHBIHA MePEeBOT TEKCTA ¢ aHTTMICKOTO Ha PYCCKHUH S3BIK.

1.2 Hanimcanue anHOTanWMii U pedeparoB 1Mo TeMaM UHIUBHIYaIbHBIX IPOSKTOB.

2. UreHue TEKCTa COLMOKYJIBTYPHOW HANpaBICHHOCTH, C H3BJICUCHHUEM OIpPEACIEHHON
nHpOpMAaITUH.

3. [NoaroroBka n 00CYKACHUE TOKIAIOB IO MPEATO0KEHHBIM TEMaM.

MeToanyeckue MaTepuasibl, XapaKTepU3yIolKe NPoLeaypbl OLleHUBAHUS

3ananue 1.
a) [TrcbMeHHBIH TIEPEeBO/I TEKCTA ¢ AHIIMHCKOTO HA PYCCKHA A3bIK
English invasion no - one can stop

The English language is now the first or the second language of more sovereign states than
any other language in the world. In terms of exports and investments, in terms of technological
development, one had to learn English to join the 21st century.

Most world languages seem to have contributed some words to English at certain periods.
And it is, above all, a two-way street, absorbing vernacular (local) words and phrases from the
very countries into which it expands. The greatest contributors were such languages as French
(dentist, ballet, garage, etc), German (halt, kindergarten, etc) and Dutch (toy, switch, cookie, etc)
and many other languages.

Just as English finds a home for these and other borrowings, so, in turn, it achieves a
‘mighty export trade’. In Japan, masukomi means mass communication, and nansensu means
nonsense. A home-bred word like hooligan appears in Russian along with numerous computer,
aviation, naval, business terms.

All this and the spontaneous coinage of new words (Xerox, sandwich, submarine, hot dog,
etc) have made English an effective means of communication. Modern English is the primary



international language used in diplomacy, though it used to be French. In fact, approximately 80
% of the information stored in computers is written in English or its variety, 75 % of the mail,
cables, and telexes sent around the world, and 90 % of Internet content is in English.

In its role as a global language, English has become one of the most important academic
and professional tools and is accepted as the most important language for the international
community to learn.

This is a fact that seems to be irreversible. It is predicted today that speaking the common
world language will be fundamental to achieve success. The spread of the English language makes
the spread of wildfire look slow. We are likely to be on the way to acquiring one language.

b) Hanncanue anHoTarmii 1 pedepaToB M0 TeMaM HHIMBHIYATbHBIX IPOCKTOB
TGMBI JUJTS I/IH)II/IBI/I)IyaJ'IBHI)IX HpOGKTOB:

Cultures and traditions of Russia.

British traditions and customs.

Cultural background of the USA.

Radio in the US culture.

3amanne 2. UreHWe TEKCTa COIMOKYJIBTYPHOH HANpaBIEHHOCTH, C W3BJICUYCHHEM
omnpenenéHHol nHpopmanuu. Bpems Ha noarorosky 20 MUHYT.

A World Guide to Good Manners

Travelling to all corners of the world gets easier and easier. We live in a global village, but
how well do we know and understand each other? Here is a simple test. Imagine you have arranged
a meeting at four o’clock. What time should you expect your foreign business colleagues to arrive?
If they are German, they will be bang on time. If they are American, they will probably be 15
minutes early. If they are British, they will be 15 minutes late, and you should allow up to an hour
for the Italians.

When the European Community began to increase in size, several guidebooks appeared
giving advice on international etiquette. At first, many people thought this was a joke, especially
the British, who seemed to assume that the widespread understanding of their language meant a
corresponding understanding of English customs. Very soon, they had to change their ideas, as
they realized that they had a lot to learn about how to behave with their foreign business friends.

For example:

The British are happy to have a business lunch and discuss business matters with a drink
during the meal; the Japanese prefer not to work while eating. Lunch is a time to relax and get to
know one another, and they rarely drink at lunchtime.

The Germans like to talk business before dinner: the French like to eat first and talk
afterwards. They have to be well fed and watered before they discuss anything,

Taking off your jacket and rolling up your sleeves is a sign of getting down to work in
Britain and Holland, but in Germany people regard it as taking it easy.

American executives sometimes signal their feelings of ease and importance in their offices
by putting their feet on the desk whilst on the telephone. In Japan, people would be shocked.
Showing the soles of your feet is the height of bad manners. It is a social insult only exceeded by
blowing your nose in public.

The Japanese have perhaps the strictest rules of social and business behaviour. Seniority is
very important, and a younger man should never be sent to complete a business deal with an older
Japanese man. The Japanese business card almost needs a rulebook of its own. You must exchange
business cards immediately on meeting because it is essential to establish everyone’s status and
position.

When it is handed to a person in a superior position, it must be given and received with
both hands, and you must take time to read it carefully, and not just put it in your pocket! Also the
bow is a very important part of greeting someone. You should not expect the Japanese to shake



hands. Bowing the head is a mark of respect and the first bow of the day should be lower than
when you meet thereafter.

The Americans sometimes find it difficult to accept the more formal Japanese manners.
They prefer to be casual and more informal, as illustrated by the universal “Have a nice day”!
American waiters have a one-word imperative ‘Enjoy!” The British, of course, are cool and
reserved. The great topic of conversation between strangers in Britain is the weather —
unemotional and impersonal. In America, the main topic between strangers is the search to find a
geographical link. “Oh, really? You live in Ohio? I had an uncle who once worked there”. “When
in Rome, do as the Romans do”.

3amanue 3. [ToarotoBka u 00CYXI€HHE TOKIATA0B MO MPEIOKEHHBIM TEMaM.
Tembl 1OKJIaI0B K 3a4€Ty:
. Russia: geographical position, climate
. Russia: political system.
. Cultures and traditions of Russia.
. Main cities of Russia and there sightseeing (Moscow, St. Petersburgh).
. Brief History of Great Britain and the USA.
. The UK (geographical position, climate, political system).
. The USA (geographical position, climate, political system).
. The British People as They Are.
. British traditions and customs.
10. Cultural background of the USA.
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Kpurtepuu oueHuBanus (3a4er)

3auTeHo 1. mepeBox TeKcTa BBINOIHEH HAa JOCTATOYHO XOPOLIEM YPOBHE; MPOAEMOHCTPUPOBAHO 3HAHHE
OCHOBHOHM JIEKCHMKM M TPaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIMH; COOIIOIEHBI SI3BIKOBBIE HOPMBI SI3bIKa
NIepeBoOAa;

2. eciy 00YYAIOIIUICS TIOTHOCTBIO MTOHSII COZIepyKaHNE TEKCTa, JIOTHYHO CTPOUT MOHOJIOTHYECKOe
BBICKa3blBaHME (OMHCAaHME, paccka3) B COOTBETCTBUM C KOMMYHUKAaTHBHOM 3ajauei,
copMyaHpOBaHHOW B 3alJaHHH; JIEKCHYECKHE CIWHHLBI M TIPaMMATHYECKHE CTPYKTYpBI
HCIIONB3YIOTCS YMECTHO; OLMIMOKH NMPAKTHYECKH OTCYTCTBYIOT; pedyb OOYJaloIerocs IOHSATHA:
MPaKTHYECKU BCE 3BYKH B IOTOKE PEYH MPOU3HOCATCS MPABHIBHO, COOMIONAETCS MPaBUIBHBIN
HMHTOHAIIMOHHBIN PHUCYHOK;

He 3aureno 1. mepeBox TekcTa BBHIIONHEH HAa HHU3KOM YPOBHE; IPOIAEMOHCTPHPOBAHO IUIOXOE€ 3HAHUE
OCHOBHOH JIEKCHKH W IPaMMAaTHYECKHX KOHCTPYKLHH; He COONIONCHBI S3BIKOBBIC HOPMBI SI3bIKA
TepeBoa;

2. ecii OOYJAIOIIMIACS HE TIOHSUI COZlepKaHNe TEKCTa; KOMMYHHKATHBHAs 3a/a4a He BBINOIHEHA;
COJIep)KaHHe OTBETa HE COOTBETCTBYET IIOCTABJICHHOW B 3aJaHHUM KOMMYHHKAaTHBHOH 3anade;
JOITyCKAIOTCSI MHOT OYHCIICHHBIE JIEKCHYECKUE U TPAMMAaTHIECKUE OIINOKH, KOTOPBIE 3aTPYIHIIOT
NOHMMAaHWe; peYb IUIOXO BOCIPHUHHUMAETCS Ha CIyX ¥3-32 OOJNBIIOr0 KOJIWYECTBA
(hoHEMaTHYECKHUX OIMIHOOK.

3 cemecTp

3ayer (3 cemectp) Mo y4eOHOM AuctuIUTnHE «IHOCTPAHHBIN SI3bIK (AHTITHICKHUIT)» BKITIOYAET:

1.1 IlucsMeHHBIH TIEPEBOJ] TEKCTA C aHTIMICKOTO Ha PYCCKUH SI3BIK.

1.2 Harmmcanwie aHHOTaImil 1 ped)epaToB MO TeEMaM WHUBUAYAIBHBIX IPOESKTOB.

2. YrteHnue TekcTa mpodeccHoHalbHON HAIPaBIEHHOCTH, C U3BJICUEHHEM ONpPEACIEHHON HHPOPMAIIH.
3. [loaroroBka u 0OCyKACHUE TOKIIAAO0B 10 MPEAT0KEHHBIM TEMaM.

MeToanyeckue MaTepuasibl, XapaKTepU3yolue Npoueaypbl OLeHnBAHUS
3aganue 1.



1.1. IIucbMeHHbII IepeBO TEKCTA C aHIJIMMCKOTO Ha PYCCKUH S3bIK

Manufacture of radio apparatus

The first commercial company to be incorporated for the manufacture of radio apparatus
was the Wireless Telegraph and Signal Company, Ltd. (England) in July 1897 (later changed to
Marconi’s Wireless Telegraph Company, Ltd.); other countries soon showed an interest in the
commercial exploitation of radio.

Among the major developments of the first two decades of the 20th century was De Forest’s
discovery in 1912 of the oscillating properties of his Audion tube, a discovery that led to the
replacement of the spark transmitter by an electronic tube oscillator that could generate much purer
radio waves of relatively stable frequency.

By 1910, radio messages between land stations and ships had become commonplace, and
in that year the first air-to-ground radio contact was established from an aircraft. A landmark
transmission came in 1918, when a radiotelegraph message from the Marconi long-wave station
at Caernarvon, in Wales, was received in Australia, over a distance of 11,000 miles (17,700
kilometres).

Though early experiments had shown that speech could be transmitted by radio, the first
significant demonstration was not made until 1915 when the American Telephone & Telegraph
Company successfully transmitted speech signals from west to east across the Atlantic between
Arlington, Virginia, and Paris. A year later, a radiotelephone message was conveyed to an aircraft
flying near Brooklands (England) airfield.

In 1919 a Marconi engineer spoke across the Atlantic in the reverse direction from
Ballybunion, Ireland, to the United States.

From 1920 onward radio made phenomenal progress through research activities in Europe,
North America, and Asia. The invention of the electron tube and later the transistor (1948) made
possible remarkable developments.

(https://www.science.org.au/curious/chemistry)
1.2. Hanmucanue aHHOTAIMi ¥ pedepaToB M0 TeEMaM WHIUBUTYATbHBIX TPOCKTOB.
1. Semiconductor companies.

2. Radio communication.

Analogue radio.

From the history of radio broadcasting.
Radio frequencies.

Application of radio frequencies.
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3amanue 2. YreHwe TekcTa MNpodEeCCHOHATBHON HAMpPaBIEHHOCTH, C HW3BICYCHHEM
onpenenéunoit undopmanuu. Bpems Ha nmoarotroky 20 MUHYT.

Radio circuitry components

The basic operating principles of the major circuitry and active and passive components
used in radio are described in the article electronics. In this section, only enough description is
included to permit the reader to understand the applications to radio circuitry.

Active devices: vacuum tubes and transistors

An electron tube or transistor, designated an active element, functions basically as an
amplifier, and its output is essentially an amplified copy of the original input signal. The simplest
amplifying electron tube is the triode, consisting of a cathode coated with material that provides a
copious supply of electrons when heated, an open-mesh grid allowing electrons to pass through
but controlling their flow, and a plate (anode) to collect the electrons.

The plate is maintained at a positive voltage with respect to the cathode in order to attract
the electrons; the grid usually has a small negative voltage so that it does not collect electrons but
does control their flow to the plate. The output voltage is usually many times greater than the input



voltage to the grid. The tube must be pumped to a high degree of vacuum, or the plate current flow
is erratic.

Other electrodes, also in the form of open-mesh grids, may be included in the tube to
perform various special functions. An example is the four-electrode tube known as the tetrode, in
which an open-mesh grid (screen grid) maintained at a positive voltage is placed between plate
and control grid. This reduces the effect of plate voltage on electron flow and increases the
amplifying property of the tube. Introduction of a third grid, known as a suppressor grid, produces
the pentode (five-electrode tube), which can provide even greater amplification.

Transistors

The transistor, which has largely replaced the electron tube as the active element in low-
voltage electronic circuits, is made from semiconductor materials—that is, substances that are
neither good conductors nor good insulators. Two common semiconductor materials are
germanium and silicon, to which small amounts of impurities such as indium, gallium, arsenic, or
phosphorus are added to impart electrical charges to them. Arsenic and phosphorus, for example,
provide extra negative charges, giving n-type (signifying excess negative charges) material;
indium or gallium yield a shortage of electrons or an excess of positive charges or holes, giving p-
type (signifying excess positive charges) material.

A transistor is a sandwich of semiconductor materials with the same impurity in the two
outer layers and a different impurity in the centre layer providing current carriers of opposite
charge to those produced by the outer layers.

If the outer layers are reservoirs of positively charged current carriers (p type) and the
centre layer provides an excess of electrons (n type), the transistor is known as a p—n—p (positive—
negative—positive carriers) type. If the p and n layers are reversed, the transistor is an n—p-n type.
The two outer layers are termed the emitter and collector, and the centre layer is known as the
base.

3az[aH1/Ie 3 HO,Z[FOTOBKa nu O6C}’)K,Z[€HI/IC JOKJIaa0B IO MPCATOKCHHBIM TEMaM.
TeMbl TOKJIAIOB K 3a4€TYy:

Radio circuitry components.

Antennas.

Resistors.

Transformers.

Transistors.

Integrated circuits.

N

Kputepun ouennBanus (3a4er)

3a4reHo 1. mepeBo/ TEKCTa BHINOJIHEH HA JIOCTATOYHO XOPOLIEM YPOBHE, MPOIEMOHCTPHPOBAHO
3HAHWE OCHOBHOW JICKCHKH M TPaMMAaTHUECKUX KOHCTPYKIHI; COOJIIOIEHBI S3BIKOBEIC
HOPMBI SI3bIKA TIEPEBOA;

2. nmocraTovHas OOBEKTUBHOCTh W3IIOXKEHWS B pedepaTe/aHHOTAIMH COAEpIKaHUS
MEPBUYHOTO JTOKYMEHTA; JOCTAaTOYHO MTOJTHOE OTPAXKEHHUS €r0 COJePKaHMs; JJOCTATOYHO
MIOCIIEIOBATEIbHOE HM3JIOKECHHST MaTepuasia; IPOJEMOHCTPHPOBAHO  JIOCTATOYHOE
UCIIONIb30BAHNE  CIIIUAIBHOTO  JIGKCHYECKOr'0 — ammapaTa; JOCTaTOYHO  IIOJHOE
COOTBETCTBHE CTHIIIO;

3. ecnu OOyYaroIMIACS TIOMHOCTBIO TIOHSUI COAEP)KAHWE TEKCTa, JIOTMYHO CTPOHT
MOHOJIOTHYECKOE  BBICKa3blBaHWE  (ONMHMCaHHWE, paccka3) B  COOTBETCTBHU  C
KOMMYHHKAaTUBHOW 3a1adell, CHOpMyIMpOBAaHHOH B 3aJaHUH; JIEKCHUECKUE STMHUIBI 1
rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPbl HCIOJB3YIOTCSI YMECTHO; OIIMOKM NPaKTUYECKH
OTCYTCTBYIOT; peub 0Oydaromierocs MoHATHA: MPaKTHYECKU BCE 3BYKH B MOTOKE PEUH
MIPOU3HOCSITCS] IPABUIIbHO, COOIIONAETCSl NPABUIIbHBIA MHTOHAIIMOHHBIA PUCYHOK;

He 3auteno | 1. mepeBoa TeKcTa BBIOIHEH HAa HU3KOM YPOBHE; IIPOAEMOHCTPUPOBAHO IIIOXO0€ 3HAHNE
OCHOBHOM JIGKCHKH U TPAMMaTHYECKUX KOHCTPYKUUHN; HE COONIOCHBI SI3bIKOBbIE HOPMBI
SI3bIKA TIEPEBOJIA;




2. OOBEKTUBHOCTh WU3JIOXKEHHS B pedepaTe/aHHOTAIMKM COACPKAHHS TEPBUYHOTO
JOKYMEHTa OTCYTCTBYET; HE OTPa)KEHO €ro CoJllepKaHue; MPOJEeMOHCTPUPOBAHO ciaboe
HCTOJNB30BaHME CIENHUaIbHOrO JISKCHYECKOTO afmapara; IOJHOE HECOOTBETCTBUE
CTHITIO;

3. ecnu OOydYaroIIUiCS HE TOHSUI COACPIKAHUE TEKCTAa, KOMMYHUKATHUBHAs 3ajlada HE
BBHIMIOJTHEHA; COJEp)KaHWE OTBETa HE COOTBETCTBYET IMIOCTaBICHHOM B 3aJaHUU
KOMMYHUKATHBHOW  3ajlaue; JIONMYCKAIOTCA MHOTOYHMCICHHBIC JICKCHUECKHE U
rpaMMaTH4ecKHe OIIMOKH, KOTOpbIe 3aTpyIOHAIOT TIOHMMAaHHUE, pPedb  ILI0XO
BOCIIPUHUMAETCS Ha CIIYX M3-3a OOJIBIIOro KOJU4YeCTBa (DOHEMAaTHUYECKUX OIIMOOK;

4 cemectp

Dk3ameH (4 cemectp) no aucuuIuMHe «MHOCTpaHHBIH A3bIK (AHTJIMICKUN )» BKIIIOYACT:

1. [luceMeHHBIN EpPEeBOJ] TEKCTAa MPOPECCHOHATBHON HANPaBIEHHOCTH C aHIJIMICKOTO Ha
pycckuii si3b1K, 006éMoM 1200 11.3H.

2. Kparkoe W3NOXKEHHE Ha AaHIJIMHACKOM sI3BIKE TEKCTa Mpo(ecCHOHATBLHOU
HarnpasiieHHoCcTH (00BEMoM 800-1000 meyaTHBIX 3HAKOB).

3. 3ammTa npe3eHTan! 0 OTHON U3 MPEII0KESHHBIX TEM.

MeToauyeckne MaTepualibl, XapaKTepu3yLye Npoueaypbl Ol eHUBAHUA

3amanue 1. IlucebMeHHBIH NEpeBOJ] TEKCTa MPO(ecCHOHATbHON HaNpaBIEHHOCTH C
WHOCTPAHHOTO S3bIKa Ha PyCCKHil s13bIK, 00bEMOM 1200 11.3H.
Radio-frequency carrier wave

For information (voice, music, television) to be transmitted, it must be attached to a radio-
frequency carrier wave, which is then transmitted in a given frequency channel. The carrier wave
and information can be picked up by a receiver tuned to this channel.

The process by which the information is attached to the carrier wave is modulation.
Modulated carriers are isolated in their separate slots or channels; if transmitters are geographically
close to each other, they must not use the same channel or overlap each other’s channels. If such
overlap occurs, serious interference results—two radio programs may be heard simultaneously or
one may form a distorted background to the other.

In most modern radio receivers, reception is based on the super heterodyne principle. The
incoming radio frequency is mixed (heterodyned) with the output of an oscillator the frequency of
which is adjusted so that the difference between it and the incoming signal is constant; the result
is the intermediate frequency.

Amplification is thereafter carried out at this intermediate frequency. Both preliminary
selection of the incoming frequency and adjustment of the local oscillator frequency are
accomplished by variable tuned circuits consisting of inductance and capacitance.

Tuning may be accomplished by varying the capacitance, which consists of interleaved
metal plates separated by air spaces with one set of plates movable. Another method of tuning
involves varying the inductance by insertion or withdrawal of an iron dust or ferrite core in a
cylindrical coil of copper wire.

(URL.: https://www.britannica.com/technology/carrier-wave)

Kpurtepuu ouenuBanus

«OTJINYHO) — 10-9 | DxBUBaNICHTHEIHA ITEPEBO;

0aJIoB coJiepaTenbHasi WICHTUYHOCTh TEKCTA IepeBoa

Hcnonws3oBanue sxeuBanieHToB 1iis nepeona 100%-90% tekcra
OKBUBAJICHTHBIN TIEPEBOJI C MCIIOIIE30BAHUEM OCHOBHBIX IPaMMAaTHYECKUX
KOHCTPYKITHH, XapaKTEPHBIX I TEKCTOB IO CIIEIHAIEHOCTH

CobmtofieHrEe S3BIKOBBIX HOPM M TIPaBMIJI sI3bIKa IEPEBO/Ia TEKCTa I10
CIIELIUAJIBHOCTH




«xopomo» — 8-7 6amnos | IlorpemnocTu nepeBoAa He HAPYIIAIOT OOIIEr0 CMBICTIA OPUTHHANA
Hcnonp3oBaHue JTeKCHUECKUX dKBUBaJIEHTOB 1yt nepeBoaa 70-80% Tekcra
[orpemHocT! B TEpeBOAE OCHOBHBIX T'pPaMMAaTHUECKHX KOHCTPYKIHH,
XapaKTEPHBIX ISl TEKCTOB TI0 CIIEUAIBHOCTH

ColOmrofieHre S3bIKOBBIX HOPM W TpaBUI s3bIka mepeBona ans 70%-80 %

TEKCTa
«yIOBJICTBOPUTENBHO» — | HEeTOYHOCTH mepenadn cMbicia:
6-5 Gamos OMIMOKM TPUBOIAT K HETOYHOM TIepeAaye CMBICIa OpUTHHAajla, HO He

MCKa)XaIOT €ro MOJHOCTBIO
Hcnonp3oBaHue JEKCUYECKUX SKBUBaJICHTOB JijIs iepeBoaa 40- 60% Ttekcra
Hcnonp3oBanue rpaMmaTuieckux dkBuBaneHToB i 40-60% Tekcra
ColOmofieHre SI3BIKOBBIX HOPM W TpaBHJ s3bIka mepeBoga st 40-60%
TeKCTa

«HEYJIOBJICTBOPUTEIbHO» | HeakBUBalIeHTHAS TIepeada CMbICIa:

— MeHee 4 6ayuioB OIIMOKH TIPEJICTABIISIOT COOOM NCKaKEHUE COIEPKAHUS OPUTHHAA
Hcnonb3oBaHue JIeKCHYECKUX SKBUBaJIeHTOB Jutst iepeBona 30% u menee %
TeKcTa

Hcnonw3oBanue rpammarnueckux SkBuBasieHTOB s 30% u menee %
TeKcTa

CobunroieHne SI3BIKOBBIX HOPM U TPABUII s3bIKA TIEPEBOJa MEHEEe YeM IS
30% Ttekcra

3amanme 2. Kparkoe wu3IOKEHHE HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE TEKCTa MPOQecCHOHATBHON
HanpasiieHHOCTH (00bEMoM 800-1000 neyaTHBIX 3HAKOB)
Amplifiers

Amplifiers may be classified in a number of different ways: according to bandwidth
(narrow or wide); frequency range (audio, intermediate, or radio frequency); or output parameter
requirement (voltage or power).

Wide-band radio-frequency amplifiers are not needed for audio signals unless a frequency-
modulated system is used. Amplitude-modulated signals for sound broadcasting should have a
radio-frequency bandwidth of +10 Kkilohertz though on medium waves it is often limited to 5
kilohertz (total bandwidth of 10 kilohertz). High-quality frequency-modulated audio needs a
bandwidth of about £100 kilohertz.

Audio-frequency amplifiers present few design problems, and negative feedback of the
output into the input can overcome distortion problems. Radio-frequency amplifiers, which can be
tuned, suffer from variation of selectivity (ability to separate adjacent stations) and gain
(amplification) over the tuning range.

The main problem with radio-frequency amplifiers in receivers is the possibility of cross
modulation—that is, the mixing of two information channels, which can occur if an undesired

modulated signal enters the radio-frequency input together with the desired signal.
(URL.: https://www.britannica.com/technology/amplifier)

Kpurtepuu oueHuBanus

«ormyHo» — 10-9 OOyJaromuiicss TMONHOCTRIO TIOHSUT COJEpKaHHe TEeKCTa, ITepenan ero
0asIoB OCHOBHOE COJICP)KaHUE U BBIMOJHUI BCE 3a/IaHMSI K TEKCTaM.

«xopomio» — 8-7 bammoB | OOyuarouuiics OHSIT COIEpKaHNEe TEKCTa 32 UCKIIIOUEHUEM JIeTalei, mpu
nepenaye OCHOBHOIO COJIepXaHus JomyckaeT 2-4 ommOKd B mpenenax
M3y4eHHOr0 MaTepuaia, W CaM MOXET WX HCIPaBUTh, BBIMOIHUB 2/3
3aJJaHUN K TEKCTY.

«YIOBJIETBOPUTEINBHO» — | TeMIT peun HEBBICOKWMW, C 3aMETHBIMH Tay3amu. Vcmomb3yeT mpocThbie
6-5 GamioB pedeBbie Mozaenu. Jlomyckaer OONBIIOE KOJNMYECTBO OMIMOOK, WHOT/IA
MPEMATCTBYIOIINX TOHUMAHUIO MPOYUTAHHOrO. OOy4arommics TMOHSII
TOJILKO OCHOBHOE COZICp)KaHUE TEKCTA U BHIONHWI 1/3 3a1aHusl K TEKCTY.
«HEYIIOBJICTBOPUTENILHO» | bonbIIoe KOMMYECTBO TPYyOBIX OMIMOOK, YacTO MPEMATCTBYIOIIUX
— MeHee 4 0ajuIoB IMOHMMAaHWIO CMBICIA TpoYMTaHHOro. He Bmajgeer mpaBunamu YTEHUS,
JIOTTYCKAaeT OOJIBIIOE KOJIMYECTBO TPYOBIX OMIMOOK, TMPEMSITCTBYIOIINX




MNOHUMAaHUIO TMPOYUTAHHOI'O. He cmor KpaTKO H3JI0XUThL COOCPIKAHHUC
TCKCTA.

3amanme 3. becema ¢ mpemogaBareneM IO OJHOW U3  OOMICTEXHUYECKHX TEM,
paccMaTpuBaEeMBIX B TEYEeHHE Yy4eOHOTO IMpolecca B TeYeHHE Kypca oOydeHus. 3ammura
Npe3eHTalMK 110 OJHOM W3 mpemioxkeHHbix TeM: From the history of radio. Radio circuitry
components. Semiconductor companies. Radio stations in the UK. Digital Radio.

Kpurtepnu onennBanus

«ornnHOy - 20-16 GayutoB | OOyuaromuiicss JIOTHYHO CTPOUT MOHOJIOTMYECKOE BBICKAa3bIBaHHE (OIMCAHHME,
paccka3) B COOTBETCTBHM C KOMMYHHKAaTHBHOW 3anaded, c(OpMyIHpPOBAaHHOW B
3amaHny. Jlekcuueckre eAMHUIBI 1 TPAMMaTHYeCKHe CTPYKTYPHI HUCTIONb3YIOTCS
yMecTHO. OHIMOKM MPaKTHUECKH OTCYTCTBYIOT. Peub oOywaromierocst HMOHSATHA:
MPaKTHYECKH BCE 3BYKH B IOTOKE PEUM MPOM3HOCATCS MPaBUIILHO, COOIONAETCS
NpaBWJIBHBIA MHTOHAIIMOHHBIH PHCYHOK.

«xopomo» — 15-11 6aymuoB | OOyuaromuiicss JIOTHYHO CTPOUT MOHOJIOTMYECKOE BBICKAa3bIBaHHE (OIMMCAHHME,
paccka3) B COOTBETCTBHM C KOMMYHHMKAaTHBHOW 3aiaded, c(OpMyIMPOBAaHHOW B
3amaHuy. Vcrnonb3yemble JIEKCHYEeCKUE €IMHUIIBI U TPaMMaTHYECKUE CTPYKTYPHI
COOTBETCTBYIOT IIOCTaBIEHHOH KOMMYHMKaTUBHOM 3amade. OOywaromuiics
JIOIYCKaeT OTeJbHbIE JIEKCUYEeCKUEe M TPaMMaTHYeCKHe OIIHUOKH, KOTOphblE He
NPEMsATCTBYIOT TMOHMMaHHI0O ero pe4yd. Peub oOyuwaromerocss IOHSTHA,
o0y4aromuiics He gonyckaeT (hOHEeMaTHUECKHUX OLTHOOK.

«YIOBIIETBOPUTENHHO» — OGyJaronuiics CTPOUT MOHOJOTHUECKOE BBICKa3bIBaHHE (OMHCAHUE, PaccKas) B
10-6 6amoB COOTBETCTBHH C KOMMYHHUKaTHBHOM 3a/1auei, chopMyIupoBaHHOM B 3a1aHuu. Ho:
- BBICKa3blBaHME HE BCerma JIOTHYHO, HMEIOTCS MOBTOPBI, - JIOMYCKAKOTCS

JIEKCUYECKHE ¥ TPAMMAaTHIECKHE OIIMOKH, KOTOpPbIE 3aTPyAHSIOT IOHUMaHue. Pedp
OTBEYAIOLIET0 B IIEJOM IIOHSATHA, VYYalIMHCs B OCHOBHOM COOJIOJAeT
MHTOHALIMOHHBIA PUCYHOK.

«HEYIIOBJICTBOPUTEIEHO»— KommynukaTtuBHas 3a1aua He BeinoiHeHa. CofepKaHue OTBETa HE COOTBETCTBYET
MeHee 6 6aoB IIOCTABJICHHOW B  3aJaHMM KOMMYHMKaTUBHOM  3amade. Jlomyckarorcs
MHOTOYHCIICHHBIE JIEKCHYECKUE M IPAMMATHYECKUE OIIMOKH, KOTOPBIE 3aTPYIHSIIOT
NOHMMaHHe. Peupb MI0Xo BOCIPUHUMAETCS Ha CIIyX M3-3a OOJBLIOr0 KOJNUYECTBA
(hoHEeMaTHYECKUX OUIMOOK.

4. UTOI'OBOE TECTOBOE 3AJTIAHUE 11O JUCHUIIJIMHE
«HOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTJIMHCKHUI)
(mpoBepKa 0CTATOYHBIX 3HAHM)
YK-4 CniocoOeH oCyIecTBIISITh ASIOBYI0O KOMMYHHKAITMIO B YCTHOW U MMUCBMEHHOU (popmax Ha
rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deneparnuu 1 HHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX)

Ne /m Koutponupyembie TecToBble 3a1aHUA Kon
pasnenst (TeMbl) KOHTPOIUPYyEMOr
KOMIICTCHIINHU WJIN
€€ JacCcTtu
1. Tema 1. Mos Could you me the time, VK-4
ouorpadus. please? 4.1.
JIvuHble U A) ask B) say C) tell
rpoeccroHaIbHbIE
KOHTAKThbI
2. Tema 2. S3bIk Kak English language learning will allow YK-4
CpPEACTBO you to (obmatscst) 4.1,
MEKKYJIBTYPHOTO effectively with people from all over
o0IIeHUS the world, making travelling a lot
easier and helping you to learn more
about different cultures.




3. Tema 3. You are so busy. Do you YK-4
VYHuBepcuTer u study in the evenings? 4.1,
CTyIIeHYeCKast A) have B) have to C) must
JKU3Hb

4, Tema 4. I'opogn, B Our university . (to give) YK-4
KOTOPOM 5T YIYCh the name of brothers Stoletovs. 4.1

A) has given B) has been given C)
gives
5. Tema 5. Poccust Russia is home to the world’s deepest YK-4
(o3epo), Baikal. 4.1.

6. Tema 6. The official name of Great Britain is VK-4
AHTTIOS3BIYHEIE the United 4.1.
CTpaHbI (xoponesctBo) of Great Britain and

Northern Ireland.

7. Tema 7. Uctopus u | Christopher Columbus VK-4
KyJIbTYpa CTpaH (otkpeut) America in 1492. 4.1.
HU3y4a€Moro A3bIKa

8. Tema 4. Topon, B What time should you expect your VK-4
KOTOPOM 5 YIYCh (3apybexxnbie) business 4.1.

colleagues to arrive?

9. Tema 5. Poccus The Russian (Deneparus) is VK-4

rich in natural and mineral resources. 4.2.

10. Tema 6. America has fifty and one VK-4
AHTIIOSA3bIYHBIC federal District of Columbia where 4.2,
CTpaHbI the capital of the country is situated.

A) states B) countries C) regions

11. Tema 7. Uctopus u | The official of the United VK-4
KyJbTypa CTpaH Kingdom is English. 4.2,
usydaemoro sizeika | A) city B) country C) language

12. Tema 4. Topon, B The UNESCO World Heritage List VK-4
KOTOPOM 5 y4yCh the 12" century cathedrals 4.2.

of Vladimir, Suzdal, Bogolyubovo,
and Kideksha.
A) includes B) writes C) travels
13. Tema 5. Poccus The Russian Federation is the largest VK-4
(ctpamna) in the world. 4.2.

14. Tema 6. The United Kingdom (UK) is made YK-4
AHTITIOS3BIYHBIE up of (Aurmnus), Scotland, 4.3.
CTpaHbI Wales and Northern Ireland.

15. Tema 7. Ucropust u | Who sits in the British Parliament YK-4
KyJIbTypa CTpaH on a wool-sack covered with red 4.3.

HU3y4acMoro A3bIKa

cloth?

A) the Lord-Chancellor
B) the King

C) Prime Minister



https://www.britannica.com/place/Lake-Baikal

16. Tema 7. Wcropus u | The best conversations with YK-4
KyJIbTYypa crpan | showing an interest in the other 4.3.
n3ydyaemoro sizeika | person and what they might be

interested in.
A) begin
B) explain
C) write

17. Tema 12. Dnementsr | Semiconductors find wide VK-4
PagnoOCUCTEM application in many spheres of 4.3.

(mpombiienHocty) and
engineering.

18. Tema 13.]Up to 1970s our electrical VK-4
DneKTpoHUKa u | engineering and radio engineering 4.3.
MHKPODJICKTPOHUKA mainly metals and dielectrics.

A. uses
B. used
C. user

19. Tema 14. Other (cTpanbr)  soon YK-4
Harpaserust showed an interest in the commercial 4.3.
Ppa3BUTHS use of radio.

COBpPEMEHHOM
3JIEKTPOHUKHA

20. Tema 15. Some new results were YK-4
DJeKTPOHHEIE by a group of engineers. 4.3.
1 poBEIE A. obtained,;
yCTpOMCTBA U B. weakened;

CHCTEMBI C. attenuated.
Kunroum k Tecty:
No OtBer

1. C

2. communicate

3. B

4. B

5. lake

6. Kingdom

7. discovered

8. foreign

9. Federation

10. A

11. C




12. A

13. country
14. England
15. A

16. A

17. industry
18. B

19. countries
20. A

PeraameHnT MPOBEACHUA MEPONIPUATUSA

Ne Jlexcuko-rpaMmMaTHYECKU TECT [TponomxuTENnbHOCTL
1. [Mpenen AaUTENBHOCTH TecTUpoBanus (22 Bompoca) 40-45 muH.
2. BHeceHue ucnpaBieHui 1o 10 muH.

HUroro (B pacyere Ha TecT) J10 55 MuH.

KpuTtepuu oneHKH npu TeCTHPOBAHUH

Or11eHKa «OTIMIHO» BBICTABIIETCS CTYIECHTY, €CIIA OH moydaer 19-20 6anna (mpaBUiIbHO
BeITIONHSIET 19-20 3amanuii TecTa);

OIICHKA «XOPOIII0» BBICTABIIICTCS CTYIEHTY, €CITM OH Toiryqaer 15-18 6amioB (mpaBUiILHO
BBITIONHSIET 15-18 3amanuii TecTa);

OIICHKA «YIOBJICTBOPHUTEIHLHOY BBICTABIISICTCS CTYICHTY, eciu oH moirydaeT 11-14 6amios
(npaBmitbpHO BeIoHAET 10 -14 3amanmii Tecta);

OIICHKA «HEYIOBJICTBOPUTENHHO» BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIM OH MoJTy4aeT 9 0ajuioB u
MeHbIIIe (MPaBHIJIBHO BHITONTHACT MeHee 11 3amanuii TecTa).

MakcuMalibHasi cymMmMa 0ajioB, HaOupaemasi 00y4YaIMMcs Mo qucuuiinie «HOCTPaHHBIH A3BIK
(aHrymiickuii)» B TedeHuu ceMectpa pasna 100 oamnam

YpoBeHb
O6ocHoBaHUE c(hOopMHPOBaHHOCTH
KOMITIETEHLINH
91-100 ConepkaHue Kypca OCBOCHO TONHOCTBIO, | BBICOKHI ypOBEHB
HEOOXOAUMBIC IMPAKTHYCCKHE HABBIKH | «OTIHYHO»

pabOTBl C  OCBOCHHBIM  MaTEpHAIIOM
c(hopMUpPOBaHBI MMOJHOCTBIO, BCE,
MIPEyCMOTPEHHBIE IPOrpaMMOoit
o0ydeHus1, yaeOHbIC 3a/IaHUs BBITOHEHBI,
KaueCTBO HX BBITOTHEHHUS OLICHEHO
KOJIMYECTBOM  OayyioB, OJM3KMM K
MaKCHMaJIbHOMY.

74-90 ConepkaHue Kypca OCBOCHO TONHOCTHIO, | [IpOMBUHYTHIN yPOBEHB
HEOOXOJUMBIE  MPAKTUYECKHE HABBIKH | «XOPOIIO)»

paboTBl ¢ OCBOCHHBIM MaTepPHaIOM
chOpMHUPOBAaHBI  HEIOCTAaTOYHO,  BCE,
[IPEYCMOTPEHHBIE IIPOrpaMMOit
00y4eHus1, yueOHbIE 3aJaHNs BBIIIOIHEHEI,
Ka4eCcTBO WX BBIMOJIHEHUS HE OIEHEHO
MHUHHMAJIbHBIM ~ KOJIMYECTBOM  OallIoB,

3auer/
JK3aMeH

Or1eHKa B
bamnax

HOWeENE/IOheE




HEKOTOpbIe BHIbI 3aJaHUI BBITOJHEHBI C
OIIMOKAMH.

61-73

CozaepkaHre Kypca OCBOEHO YaCTHYHO,
HEOOXOMUMBbIE  TMPAKTHUYECKHE  HABBIKH
paboThl C OCBOCHHBIM  MaTepHaloM B
OCHOBHOM C(HOpPMHPOBaHBI, OOJNBIIHHCTBO
y4eOHBIX 3aJaHui, MPeIyCMOTPEHHBIX
nmporpaMMoii  OOydeHHs,  BEIIOJHEHO,
Ka4yeCTBO HMX BBIIOJHEHUS B OCHOBHOM
OLIEHEHO MHUHUMAJILHBEIM KOJUYECTBOM
0allsIoB, HEKOTOPBIE  BHABI  3aJaHHH
BBIIIOJIHEHEI c HECYIIECTBCHHBIMHU
OLIMOKAMH.

IToporoBeiit ypoBeHb
«yIOBJIETBOPUTEIIBHOY

Menee 60

ConepkaHue  Kypca  HE  OCBOEHO,
HEOOXOMUMBIE  TMPAKTUYECKHE  HABBIKU
paboTel He C(hOPMUPOBAHBI, OOJIBIIUHCTBO
yueOHBIX  3aJaHuid, MPEIYCMOTPEHHBIX
NporpaMMoii 0OydYeHHs, HE BBIMOJTHEHO,
KAa4eCTBO WX BBIMOIHEHUS OIIEHEHO
MHUHUMAJIbHBIM ~ KOJIMYECTBOM  0aJijioB,
HECKOTOPBIC BUIbI 3allaHHﬁ BBITIOJIHEHBI C
rpyOBbIMH OIIMOKAMHU.

KoMnerennu ne
c¢(hopMHUPOBAHBI
«HEYJIOBJIETBOPUTEIILHOY




Pa3paboTuHK
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